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Kiymetli dostlarim;

Tarih boyunca ¢ok sayida medeniyete ev
sahipligi yapmis olan ve dogal guzellikle-
riyle yerli-yabanci herkesin blyik begeni-
sini kazanan Beykoz, Osmanli imparatorlu-
Gdu déneminde de essiz sular ve yemyesil
mesire alanlar nedeniyle padisahlarin
ve halkin yodun ilgisine mazhar olmus-
tur. 19. ylzyila gelindiginde Beykoz'daki
geleneksel Uretim tesislerine modern
Uretim tesisleri de eklenmis ve boylece
Beykoz, zamanin sanayi ve ticaret bolge-
lerinden biri haline gelmistir. 19. yuzyil
sonrasinda Beykoz'da gergeklestirilen
endUstriyel faaliyetler, hem Ulkemizdeki
sanayi hareketlerinin dnemli bir cephesini
hem de gUnUmUzdeki Beykoz yerlesiminin
temellerini olusturmaktadir.

Bir mekani anlamak icin o mekanda
bulunan tarini ve kulturel degerlerin gecir-
digi sertvenleri de bilmek gerekmektedir.
Yogun bir emegdin Grand olan bu kitapla
Beykoz'un dogal guzelliklerini ve kultur
varliklarini gdzler 6nline sererken, ilgemizi
tanimak ve doyaslya yasamak isteyenleri
de kaynak niteliginde bir ¢calismayla bulus-
turmus oluyoruz.

Beykoz'un gecmisten ginimdze ulasan
kultur ve tabiat varliklarini, zengin gorsel
icerik esliginde, akilda kalici bilgiler ile
sunan ve okuyucuya birbirinden renkli
guzergahlar dneren “Beykoz Gezi Rehbe-
ri’ni; Beykozumuzu yakindan tanimak
isteyenlerin istifadesine sunuyor, bu
kiymetli calismanin ortaya ¢ikmasinda
emegi gegen herkese tesekkdr ediyorum.

Murat AYDIN
Beykoz Belediye Baskani
Mayor of Beykoz Municipality

Dear friends;

Beykoz hosted many civilizations throughout
history and won the admiration of every
foreign and local people with its natural
beauties, also received great attention from
the sultans and the public during the Ottoman
Empire period, thanks to its unique waters
and lush green recreation areas. In the 19th
century, modern production facilities were
added to the traditional ones in Beykoz thus it
became one of the industrial and commercial
regions of the time. The industrial activities
carried out in Beykoz after the 19th century
constitute both an important front of the
industrial movements in our country and the
foundations of today’s Beykoz settlement.

In order to understand a place, it is necessary
to know the adventures of the historical and
cultural values in that place. While revealing
the natural beauties and cultural assets of
Beykoz with this book, which is the product
of an intense effort, we bring together those
who want to know our district and live it to the
fullest with a resource-like study.

The “Beykoz Travel Guide”, presenting the
cultural and natural assets of Beykoz from
the past to the present, accompanied by rich
visual content, with catchy information and
suggesting colorful routes to the reader; I
present it to the benefit of those who want to
get to know our Beykoz closely, and I thank
everyone who contributed to the emergence
of this valuable work.
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OBEYKUZ ROUTE GUID

TUR 01

TOUR

ANADOLUHISARI

HOURS

SAAT %

ANADOLU HiSARI em17
Anatolian Fortress

ANADOLUHISARI
NAMAZGAHI &m 29
Anadolu Hisar Open-Air Prayer Place

TARIHIEVLER e 15
Historical Houses

MUHASSI SINAN CAMil em25
Muhassi Sinan Mosque

TARIHi ANADOLUHISARI
MEZARLIGI e 19
The Historical Cemetery

GOKSU DERESI ve
KOPRUSU em 21
Goksu Creek and Bridge

OTAGTEPE FATIH KORUSU em31
Otagtepe Fatih Grove

Lezzet
@ Noktalan

* GoOksu Deresi - Bogaz kenarinda kahvalti
« iyi kahve

* Gelato dondurma

* Yogurtlu borek

+ Turkish breakfast nearby Géoksu

Creek or the Bosphorus

- Good coffee
- Gelato
- Borek with yoghurt

TUR 02

TOUR

ANADOLUHISARI

HOURS

SAAT %

KOCUKSU KASRI em37
Kiigtiksu Pavilion

KUCUKSU DERESI &m 41
Kiigliksu Creek

MIHRISAH VALIDE
SULTAN CESMESI 340
Mihrisah Valide Sultan Fountain

KUCUKSU CAYIRI &m 43
Kiigtiksu Meadow

ANADOLU HiSARI em 17
Anatolian Fortress

ANADOLUHISARI NAMAZGAHI em 29
Anadolu Hisan Open-Air Prayer Place

TARIHI EVLER em 15
Historical Houses

MUHASSI SINAN CAMIi em25
Muhassi Sinan Mosque

TARIHi ANADOLUHISARI
MEZARLIGI &2 19
The Historical Cemetery

GOKSU DERESI ve KOPRUSU em 21

Goksu Creek and Bridge
OTAGTEPE FATIH KORUSU @31
Otagtepe Fatih Grove

TUR 03

TOUR

BEYKOZ

QM &

) ISHAKAGACESMESI
(UNCESMELER) @75
IshakAga Fountain

)

) 5ERBOSTANJ .
MUSTAFAAGA CAMIl em 77
Serbostani Mustafa Ada Mosque

)

) MEHMETAKIF ERSOY
SIIR MUZESI em79
MehmetAIafErsoy Poetry Museum

)

) HAFIZ MEHMED
EFENDI TEKKES| em81
Hafiz Mehmed Efendi Lodge

) BEYKOZ KORUSU @93
Beykoz Grove

O— N

YALIKOY SAHILI em103
Yaliky Coast and Streets

AHMET MIDHAT
EFENDI YALISI em107
Ahmet Midhat Efendi Mansion

BAHARATCI SOKAK em 103
Baharatgt Street

Lezzet
Noktalan

« Sahilde balik ekmek

* Paca ¢orbasi

+ Glmissuyu Restoran'da
Beykoz iksiri

- Fishand bread at the seaside

- Trotter soup

+ Beykoz potion drink at
Glimiissuyu Restaurant

O

D
D

(D—N)

D

O

D

O

D
D

O

O

BEYKOZ

QM 5 (&b

MECIDIYE KASRI @113
Mecidiye Pavilion

SEYH EDHEMSSIRRI
EFENDI TEKKESI em109
Sheikh Edhem Strr Efendi Lodge

AHMET MiDHAT EFENDI YALIS| em 107
Ahmet Midhat Efendi Mansion

BAHARATCI SOKAK (Manzara) em 103
Baharatgi Street (View)

YALIKOY SAHILI em103
Yalikdy Coast and Streets

iSHAK AGA CESMESI
(ONCESMELER) em 75
IshakAga Fountain

SERBOSTANi MUSTAFAAGA CAMii em 77
Serbostani Mustafa Ada Mosque

MEHMET AKIF ERSOY SiiR MUZESi em 79
Mehmet Akif Ersoy Poetry Museum

HAFIZ MEHMED EFENDI TEKKESI em 81
Hafiz Mehmed Efendi Lodge

MERYEMZADE MESCIDI
(SAHINKAYA CAMii) em 83
Meryemzade Masjid (Sahinkaya Mosque)

SURP NiGOGAYOS ERMENI KILISES| em85
Surp Nigogayos Armenian Church

BEYKOZ KORUSU
(Mehmet Yavuz Caddesi) em 93
Beykoz Grove (Mehmet Yavuz Street)

BEYKOZ CAM ve BILLUR MUZES| em 95
Beykoz Glass and Crystal Museum



OBEYKUZ ROUTE GUID

TUR 05

TOUR

YALIKOY

@MW & b
BEYKOZ iSKELESi 72

Beykoz Pier

YALIKOY SAHILI &m103
Yalikéy Coast

AHMET MIDHAT EFENDI YALISI em107
Ahmet Midhat Efendi Mansion

ORHAN VELIKANIKEVI
(Ishakaga Caddesi) &2 103
Orhan Veli Kanik's House
(Ishakaga Street)

() BAHARATCI SOKAK
(Bogazici Manzarasi) & 103
Baharatg Street (Bosphorus View)

() SEYH EDHEM SIRRI
EFENDI TEKKESI &m109
Sheikh Edhem Sirn Efendi Lodge

BEYKOZ CAYIRIem 111
Beykoz Meadow

MECIDIYE KASRI em113
Mecidiye Pavilion

BEYKOZ KUNDURA em119
Beykoz Shoe Factory

Lezzet
Noktalan

« Sahildeki cay bahcgelerinde
cay veya kahve keyfi

+ Tea or coffee at the seaside

TOUR

TUR 06

HISAR'DAN
YALIKOY'E

oW Kb a

~

KUCUKSU KASRI em37

Ktigtiksu Pavilion

MiHRiSAH VALIDE SULTAN CESMESi 40
Mihrisah Valide Sultan Fountain

ANADOLU HiSARI ve NAMAZGAHI em 17
Anatolian Fortress and Open-Air Prayer Place

GOKSU DERESI ve KOPRUSU em 21
Goksu Creek and Bridge

ANADOLUHISARI TARIHI EVLER €@ 15

Historical Houses and Streets

MUHASSI SINAN CAMii em 25
Muhagsi Sinan Mosque

KANLICAMEYDANI
ve TARIHI SOKAKLARI €m 51
Kanlica Square and Historical Streets

ISHAK AGA CESMESI (ONCESMELER) &m 75
Ishak Ada Fountain

MEHMET AKiF ERSOY SiiR MUZES| em 79
Mehmet Akif Ersoy Poetry Museum

BAHARATCISOKAK (Manzara) em103
Baharatgi Street (View)

MECIDIYE KASRI em 113
Mecidiye Pavilion

Lezzet
Noktalan

« Sahilde balik ekmek
» Paga corbasi
* Gumissuyu Restoran'da Beykoz iksiri

- Fishand bread at the seaside
- Trotter soup
+ Beykoz potion drink at Giimiissuyu Restaurant

)

)

)

)

TUR 07

TOUR

KARLITEPE'DEN

ANADOLUFENERI'NE

L, ()]
O AR

KARLITEPE SEY_iR
TERASI ve MESIREALANI &3 99
Karlitepe View Terrace and Promenade

BEYKOZ CAMve
BILLUR MUZESI &m 95
Beykoz Glass and Crystal Museum

YUSATEPES| em139
Yusa Hill

ANADOLUKAVAGI em145
Anadolukavagi Neighborhood

YOROS KALESI em 149
Yoros Castle

POYRAZKOY &= 150
Poyrazkdy

ANADOLUFENERi &3 157
Anadolufeneri Neighborhood

TUR 08

TOUR

YESILDEN MAVIYE
BEYKOZ KOYLERI

DM = B &b

POLONEZKOY em 173

Polonezkdy

POLONEZKOY TABIAT PARK| &3 175
Polonezkdy Nature Park
CZESTOCHOVALI

MERYEM ANAKILISES| &m177
Czestochowali Virgin Mary Church

) POLONEZKOY CAM
SANAT MERKEZ| e 179
Polonezkdy Glass Art Center

D) CUMHURIYET MAHALLESI
BEYKOZ KOY PAZARI e 182
Cumbhuriyet Neighborhood Bazaar

)

)

() (GUMCE CAM OCAGI VAKFI &2 190
(The Glass Furnace Foundation)

GOLLU AT BINICILIGI

GOllii Horse-Riding

BOZHANE MAHALLESI
Bozhane Neighborhood

RIVAKALESi ve PLAJI @3 164
Riva Castle and Beach

ELMASBURNU TABIAT PARKI &3 167
Elmasburnu Nature Park

Lezzet
Noktalan

* Pasamandira - Riva Deresi / mangal
* Riva'da balik ve Riva tostu
* Mahmutsevketpasa’da manda siitlaci veya dondurma

- Pasamandira-Riva Creek / barbeque
- Fishor Riva toast at Riva
+ Rice pudding or ice-cream at Mahmutsevketpasa
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ANADOLUHISARI
MAHALLESI

Anadoluhisari
Neighborhood
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Anadoluhisart Neighborhood

01

ANADOLUHISARI
MAHALLESI

Anadoluhisari
Neighborhood

birlikte kurulan Istanbul'daki en eski Ttrk mahallesidir.

Unlt Turk Seyyahi Evliya Celebi Seyahatnamesi'n-
de mahallenin XVII. ylzyilda “1080 haneli, birkac mescit,
yedi mektep, yirmi dikkan ve saraylari barindiran bir yer”
oldugundan bahsetmistir. Bu dénemde mahalle, iki yuz
timar ehli askerin yasadigi, dizdarhane, cebehane, asker
odalari, hamam ve sibyan mekteplerinin bulundugu blyUk-
¢e bir yerlesim yerine dénUsmuUstur. 1852 sonrasinda Sirket-i
Hayriye'nin Bogazici'nde vapur seferlerini baslatmasiyla
birlikte istanbul merkezine ulasim zorlugu ortadan kalkinca
bdlgenin itibar hizla artmis ve mahalle, Hisar'in arkasinda
bulunan tepeye kadar genislemistir.

B nadoluhisari Mahallesi, Anadolu Hisar'nin insasiyla

Neighborhood in Istanbul, which was established

during the construction of Anadolu Hisari. The
famous Turkish traveler Evliya Celebi mentioned in his
Seyahatname (Travelogue) that the Neighborhood was “a
place with 1080 houses, several mosques, seven schools,
twenty shops, and palaces” in the 17th century. At that time,
the Neighborhood turned into a large settlement where with
dizdarhane (headquarters), cebehane (armory), military
rooms, hamams and primary schools where two hundred
soldiers lived. After 1852 when Sirket-i Hayriye (the first
maritime company in Ottoman Empire) started ferry services
on Bosphorus, the difficulty of accessing the center of Istanbul
disappeared, and the reputation of the region increased
rapidly so the Neighborhood expanded to the hill behind
the fortress.

A nadoluhisart Neighborhood is the oldest Turkish
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Anadoluhisart Neighborhood

ANADOLU HISARI

Anatolian Fortress

ile 1396 tarihleri arasinda Yildirm Bayezid'in emriyle insa

ettirilmistir. Bogazicinin kontrol altina alinmasi ve Avrupa
vakasina yapllacak askeri nakiller icin bir Us vazifesi gdrmesi
amaclyla yaptirilan Anadolu Hisari, “Guzelcehisar, Yenicehi-
sar, Akcehisar” gibi isimlerle de anilmaktadir. Fatih Sultan
Mehmet zamaninda Rumeli Hisar’'nin insasi sirasinda tamir
gbren ve siniri genisletilen Anadolu Hisari'nin énline sonra-
dan bir de cami ilave edilmistir.

[ ]
I stanbul'daki en eski Turk yapisi olan Anadolu Hisari, 1390

was built between 1390 and 1396 by the order of

Yildirim Bayezid. Anadolu Hisari, which was built
to control the bosporus to serve as a base for military
transports to the European side, is also known by names
such as “Glizelcehisar, Yenicehisar, Akgehisar”. During the
reign of Mehmet the Conqueror, while Rumeli Hisart (Rumeli
Fortress) was under construction, a mosque was added in
front of Anadolu Fortress, which was repaired and its border
was expanded.

B nadolu Hisari, the oldest Turkish structure in Istanbul,



15 | BEYKOZ |

ANADOLUHISARI ISKELESI

Anadoluhisari Pier

nadolu Hisari iskelesi, Sirket-i Hayri-
A ve tarafindan 1852 yilinda baslatilan

“Bogazi¢i Gemi Seferleri” kapsa-
minda insa ettirilen ilk iskelelerden biridir.
iskele, 1905 vilindaki yenileme calismala-
rinda yiktirilarak yeniden yapilmistir. Uzun
yillar boyunca mahalle halkina hizmet
veren Anadolu Hisari iskelesi, 2006 vilin-
da kapsamli bir onarimdan gegirilmis olup
halen kullanilmaya devam etmektedlir.

piers built by the company “Sirket-i

Hayriye” as part of the Bosphorus
cruises that started in 1852. The Pier was
demolished and rebuilt as part of the
renovation works in 1905. The Pier has
served the residents of the neighborhood
for many years and extensively repaired in
2006 and is still in use.

B nadolu Hisar1 Pier is one of the first

04

ANADOLUHISARI MAHALLESI

Anadoluhisart Neighborhood

TARIHI ANADOLUHISARI

MEZARLIGI

The Historical Cemetery

|

stanbul'daki ilk Turk mezarligi olan
I Anadolu Hisart Mezarlidrnin tarihi,

Yildirnm Bayezid déneminde yapilan ilk
istanbul kusatmasina kadar uzanir. 1394
vilinda Anadolu Hisar’ni insa eden ve
istanbul'u kusatan Turklerden kusatma
sirasinda sehit olan askerler bu mezarlida
defnedilmistir. Goksu Deresi'nin kiyisinda
bulunan tarihi mezarlikta, Osmanli impara-
torlugu déneminde dnemli gorevierde
bulunan Koprall Ailesinin baz fertleri de
medfundur.

the first Turkish cemetery in Istanbul,

dates back to the first siege of Istanbul
during the reign of Yildirim Bayezid. The
Turks who built the Anadolu Hisart and
besieged Istanbul in 1394, who were
martyred during the siege, were buried
in this cemetery. Also some members of
the Koprtilii Family, who held important
positions during the Ottoman Empire, were
buried in the historical cemetery on the
banks of the Goksu Creek.

T he history of Anadolu Hisar1 Cemetery,




51_,:1 .‘,—t..—wﬂmﬂlﬂ i

-r""“.p

e e iy

-r H.;h:...:--_.r—r——r-' ]

-—-ﬂill;__Fl-_-—

3 =R - — = . y o - B o e
___- o ..._; .---—Aq., = S — - — T S e By T

A\nadoluhisari Neighborhood

05

GOKSU DERESI ve
KOPRUSU

GoOksu Creek and
Bridge

biri olan Goksu'ya adini vermis olan derenin suyu,

kalenin hemen yanindan denize dékilmektedir. Etrafi
|. Mahmut'un yaptirdidi yali sonrasinda kismen yerlesim
veri haline gelmis olan Goksu Deresi, Osmanli déneminde
padisah erkani tarafindan siklikla ziyaret edilir ve burada
mehtap alemleri duzenlenirdi. Turk edebiyatinda pek
cok siire ilham kaynagdi olan Goksu Deresi'nin kiyisinda
bir zamanlar Turk musikisinin 6nemli bestekarlarindan
Santuri Ethem Efendi yasamistir. Goksu Deresi; kenarina
konumlanmis olan kafeleri, balik restoranlari, renkli yalilari
ve tekne barinaklar ile guzelligini ginUmuzde de devam
ettirmektedir.

B eykoz'un essiz guzellikteki Bogaz mahallelerinden

one of Beykoz’s uniquely beautiful Bosphorus

Neighborhoods, pours into the sea at its elbow to the
castle. Goksu Creek, which became a partly settlement
after the mansion around it, built by Mahmut I and there
was frequently visited by the Sultan and his staff during
the Ottoman period and moonlight parties were held here.
Santuri Ethem Efendi, one of the important composers of
Turkish music, once lived on the banks of the Goksu Creek,
which is a source of inspiration for many poems in Turkish
literature. Goksu Creek; with its cafes, fish restaurants,
colorful mansions and boat shelters located on the edge, it
continues its beauty today.

T he water of the creek, which gave its name to Goksu,



FATIH SULTAN CAMII

Anadoluhisar’'nda, Hisar-Kanlica yolu Uzerinde, suanki

vapur iskelesinin bulundugu yere yakin bulunmaktaydi.
Fatih Sultan Camii, 30 Ekim 1878 tarihinde Anadolu Hisari
bdlgesini neredeyse yok olmanin esigine getiren blyuk
yanginda hasar gérmus ve 1883 yilinda Sultan Il. AbdUlha-
mit tarafindan yeniden insa ettirilmistir. Istanbul'da yasanan
1894 depreminde de blylk hasar gdren Fatih Sultan
Camii'nden kalan duvarlar 1928 yilinda Usk{dar-Beykoz
sahil yolunun yapimi sirasinda kaldirilmis ve cami gtinimuiz-
deki yerine yeniden insa edilmistir. Milli MUcadele yillarin-
da gizli bir karargah olarak kullanilan camide, cephane
ve silahlarin toplandiktan sonra Anadolu’ya sevk edildigi
bilinmektedir.
T he mosque, which was built by the Conqueror (Fatih)

F atih Sultan Mehmet tarafindan insa ettirilen cami,

Sultan Mehmet, was located in Anadoluhisari, on the

Hisar-Kanlica road, near the pier. The mosque was
damaged in the great fire that almost completely destroyed
the Anadolu Hisart area on October 30, 1878 and was rebuilt
by Sultan Abdiilhamit II in 1883. The walls remaining from
the Fatih Sultan Mosque, which was badly damaged in
the 1894 earthquake in Istanbul, were removed during
the construction of the Uskiidar-Beykoz coastal road in
1928 and the mosque was rebuilt in it's present location.
It is known that the mosque, which was used as a secret
headquarters during the years of the Turkish National
Struggle, ammunition and weapons were sent to Anatolia
after being collected in there.
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MUHASSI SINAN
CAMII
Muhassi Sinan Mosque

edilen mescidin banisi Muhassi Sinaneddin Yusuf

bin HUsameddin Efendidir. Kare planli ve fevka-
ni mescidin solunda, minarenin kaidesi ile bitisik bir de
cesmesi bulunmaktadir. Caminin ahsap olan minberini
Seyhulislam Feyzullah Efendi'nin damadi olan Mahmut
Efendi 1703 yilinda koydurmus ve bdylece mescidi camiye
cevirmistir. Cesmesi ve bitisigindeki sibyan mektebini ise
Sultan Abdulmecid déneminin sadrazamlarindan Mehmet
Ali Pasa 1872 yilinda yaptirmistir. Alem kisminda bir gtines
saati olan cami minaresinin istanbul'da baska bir érnegi
bulunmamaktadir.

XVI. ylUzyllda Goksu'ya bakan bir tepede insa

the founder of the masjid, which was built on a hill

overlooking Gksu in the 16th century. To the left of the
square and highrise mosque, there is also a fountain adjacent
to the base of the minaret. Es-seyyid Mahmut Dede Efendi,
the son-in-law of Seyhiilislam Feyzullah Efendi, had the
wooden pulpit of the mosque with a plain mihrab installed
in 1703 and thus converted the masjid into a mosque. Its
fountain and the adjacent primary school were built in 1872
by Mehmet Ali Pasha, one of the grand viziers of the Sultan
Abdiilmecid period. There is no other example of a mosque
minaret in Istanbul, which has a sundial.

M uhassi Sinaneddin Yusuf bin Hiisameddin Efendi was
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YALILAR

Waterside Mansions

]

stanbul’'un en eski mahallelerinden biri olan Anadoluhisa-
I ri Mahallesi, Bogazici'nin en 6zel yalilarina da ev sahipligi

yapmaktadir. Anadoluhisari Mahallesi'nde bulunan ve
yapimi XVII. yUzyila tarinlenen Amcazade Huseyin Pasa
Yalisi, Bogazici'ndeki glinimuUze ulasmis en eski yalidir.
II. Viyana Kusatmasi sonrasinda Avusturyalilarla yapilmis
0lan1699 tarinli Karlof¢ca Antlasmasi’'nin taslaklar bu yalida
hazirlanmistir. Mahalledeki diger yalilarin blyUk bir kismi
XIX. ylzyilda insa edilmis olup bu yalilardan her biri birer
sanat eseri kiymetindedir. Gortlmeye deger Anadoluhisari
valilar arasinda barok Uslupla insa edilmis olan Bahriyeli
Sedat Bey Yalisi, deniz hamamli odasiyla Zarif Mustafa
Pasa Yalisi, goz alici asl boyall rengiyle Unlenen Hekimbasi
Salih Efendi Yalisi, klasik yali mimarisi disindaki formuyla
dikkat ¢eken Komodor Remzi Bey Yalisi, Ayasofya Camii
ve Sultanahmet Camii eski vaizi Manastirll ismail Efendinin
Yalisi bulunmaktadir.

settlements in Istanbul, is also known as the home

to the most exclusive mansions of the Bosphorus.
Amcazade Hiiseyin Pasa Mansion, which located in the
Neighborhood was built in 17th century, is the old- est
mansion on the Bosphorus that has survived to the present
day. The draft texts of the 1699 Treaty of Karlowitz, which
was made with the Austrians after The Second Siege of
Vienna, were prepared in this mansion. A large part of the
other mansions in the Neighborhood were built in 19th
century and each of these mansions is a masterpiece. There
are worth seeing Anadoluhisari mansions and some of
these are the Bahriyeli Sedat Bey Mansion that was built
in the baroque style; Zarif Mustafa Pasa Mansion,with his
old sea hamam (bath house) inside, the Hekimbast Salih
Efendi Mansion it is famous for its remarkable red color; the
Komodor Remzi Bey Mansion which draws attention with
it's form other than the classical mansion architecture; and
the Mansion of Manastirli Ismail Efendi who was one of the
preachers of Hagia Sophia Mosque and the Blue Mosque.

A nadoluhisart Neighborhood, one of the oldest
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ANADOLUHISARI
NAMAZGAHI

Anadolu Hisar
Open-Air Prayer Place

cami yahut mescit bulunmayan yerlerdeki agik

alanlara namazgahlar insa ettirilirdi. Bir kible tasina
ve basamakll bir minbere sahip olan bu namazgahlarda
cemaatin cokluguna gdre cuma namazlar da kilinmakta idi.
istanbul’un ilk namazgahi olan “Anadolu Hisari Namazgahi,”
istanbul kusatmasi esnasinda askerlerin ibadet edebilme-
leri maksadiyla Yildirim Bayezid tarafindan insa ettirilmis-
tir. Hisar'in yerlesim yeri oldugu yUzyillar boyunca ¢evre
sakinleri tarafindan kullanilmaya devam eden namazgah
zamanla yipranmis olup 2016 yilinda Beykoz Belediyesi
tarafindan restore edilmistir.

0 smanl imparatorlugu déneminde, yakinlarinda

built in open areas where there were no mosques or

masjids nearby. In these places with qibla stone and
stepped pulpit, according to the majority of the congregation,
Friday prayers were also performed. “Anadolu Hisart
Namazgah”, the first open-air prayer place of Istanbul,
was built by Yildirim Bayezid for soldiers to pray during the
siege of Istanbul. Continuing to be used by the residents of
the region for centuries when the Hisar was a settlement,
this prayer place was worn out over time and was restored
by the Beykoz Municipality in 2016.

D uring the Ottoman Empire, open-air prayer places were
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OTAGTEPE FATiH

KORUSU
Otagtepe Fatih Grove

guntmuzde “Otagtepe Fatih Korusu Doga Kulttr

Merkezi” adini almistir. Fatih Sultan Mehmet Képru-
st’ntin cok yakininda bulunan, istanbul'da glinesin dogus ve
batisinin gérilebilecedi en glizel seyir teraslarindan biri olan
koru, 31 Mayis 2000 tarihinde hizmete agiimistir. 152.000
m2 alana kurulmus olan koruda: erguvan, thlamur ve at
kestanesi gibi pek cok agacin yani sira 15.300 farkl bitki
tard de bulunmaktadir.

B nadolu Hisari ile Kérfez arasinda konumlanan koru,

has been named “Otagtepe Fatih Grove Nature and

Culture Center”. Located nearby the Fatih Sultan
Mehmet Bridge, the grove, is one of the most beautiful spots
where the sunrise and sunset can be seen in Istanbul, which
has been opened on May 31, 2000. There are 15.300 different
types of plants in the grove, which was established on an
area of 152.000 m2, as well as many trees such as redbud,
linden and horse chestnut.

T he grove that lays between Anadoluhisart and Kérfez,




33

ANADOLUHISARI MAHALLESI

|

Anadoluhisart Neighborhood

MERYEM ANA
AYAZIMASI
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St. Mary Holy Spring

G

nin dogumuna ithaf edilmis olan Panayia Vlaher-
na AyazmasI'nin gundmduze erisen binasi 1876 yilinda

ecmisi Bizans donemine kadar uzanan ve Meryem

Ana

insa edilmistir. istanbul Rumlart icin buytik bir Sneme sahip

olan ayazma, yaklasik yUz donumitk bir alan icerisindedir.
Ayazmanin icinde bulunan ve kutsal olduguna inanilan

kaynagdin Uzerinde, “Sadece yUzUunu degdil, glinahlarini da

yika” ibaresi yazmaktadir. Meryem Ana Ayazmasl, Kandlilli

Kilisesi

ghdir. Eyldl ayinin bazi gUnlerinde ziyarete

ne ba

acllmaktadir.

T

“The

he building of the Panayia Vlaherna Hagiasma, which
dates back to the Byzantine era and was dedicated to

the birth of the Virgin Mary, was built in 1876.
hagiasma which has a great importance for the Greeks of

one hundred acres.

ly

Istanbul, is in an area of approximate

but also your sins”

)

your face

ly

“Wash not on
is written on the source what is believed to be sacred and

” The phrase

iated

to the Kandilli Church. Opened on some days in the month

September.

il

ly Spring is affi

located inside the Holy Spring. This Ho




BEYKOZ TRAVEL GUIDE

01. KUCUKSU KASRI
02. MiHRISAH VALIDE SULTAN CESMES|

03. KUCUKSU DERES|
04 Kiciksu Cavir
05. BARUTHANE PARKI

GOKSU
MAHALLESI

Goksu Neighborhood
©,



GOKSU MAHALLES|

Goksu Neighborhood

e
G
=

¢

01
KUCUKSU KASRI

Kiictiksu Pavilion
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mekani olan Kasir, adini hemen yaninda bulunan

Klcuksu Deresi'nden almaktadir. Bolgedeki ilk
KUguksu Kasrl, 1751-1752 yillar arasinda Sadrazam Divitdar
Mehmet Pasa tarafindan Sultan . Mahmut'a hediye etmek
amaciyla insa ettirilmistir.

B ogaz'in incisi ve diplomatik kabullerin vazgeciimez

he pearl of the Bosphorus and an indispensable place

for diplomatic receptions, the pavilion (a small palace

made of stone) takes its name from the Kiigtiksu Deresi
(Kucuksu Creek) right next to it. The previous Kiigiiksu
Pavilion in the region was built by the Grand Vizier Divitddr
Mehmet Pasha between 1751-1752 as a gift to Sultan
Mahmut L.
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Sultan lll. Selim ve Il. Mahmut dénemle-
rinde onarimdan gegen bu ahsap yapl
Sultan AbdUlmecid ddneminde yikti-
riimis ve 1856 vyilinda Mimar Nikogos
Balyan'a ginimuze kadar ulasan zarif
KlcUksu Kasri yaptirimistir. Kasrin dis
cephesindeki kabartmali stsler Sultan
Abdulaziz'in talimatiyla sonradan eklen-
mistir. Avrupa kraliyet ailesi Gyelerinin pek
cok kez konuk edildigi yapl, gunumUzde
Milli Saraylar'a badl olup mUze/saray ve
mesire olarak kullaniimaktadir. Pazar-
tesi haricindeki gunler 09.00-17.00
saatleri arasinda ziyarete acik olan kasir,
MuUzekartla giris imkani da sunmaktadir.
Telefon: 0 212 236 90 00

That wooden structure, which was repaired
during the reign of Sultan Selim III and
Sultan Mahmut II, was demolished in the
time of Sultan Abdiilmecid and this elegant
Kiiciiksu Pavilion, which has survived to the
present day, was built by Architect Nikogos
Balyan in 1856. The embossed ornaments
on the exterior of the pavilion were added
later by the order of Sultan Abdulaziz.
The building, where many members of
European royal families were hosted
numbers of times, is currently under
the Directorate of National Palaces
Administration and is used as a museum,/
palace and a promenade. The pavilion,
which is open to visitors between 09.00-
17.00 on days except Monday, also offers the
opportunity to enter with a Museum Card.
Phone: 0 212 236 90 00
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MIHRISAH

VALIDE SULTAN CESMESI
Mihrisah Valide Sultan Fountain

nin banisi Mihrisah Valide Sultan'dir.

Cesme dort yuzlt olup dort
basamakli, merdivenli bir setin ortasinda
bulunmaktadir. Dikdortgen planl cesme-
nin genis ylzlerinde Ill. Selim’in tugrasi
bulunur. Oymali ayna taslari, yuvarlak
bir kemerin icindedir. Uzeri kursun kapli
bUyUk bir kubbe ile 6rttll olan cesme-
nin her yUzunde ikiserden sekiz kitalik bir
kitabe bulunmaktadir. KicUksu Kasr’nin
yan bahgesinde olan cesme, islemeli ayna
taslart ile barok Uslubunun zarif bir 6rnegini
olusturmaktadir. Cesmenin her iki yaninda
kible tasi bulunmaktadir. Bundan dolay! bir
Namazgah islevi gdrmektedir.

Y apimi 1806 vyilina tarihlenen cesme-

of the fountain and its construction

dates back to 1806. The fountain has
four faces and stands in the middle of a set
with four steps and stairs. There are tughras
of Sultan Selim Il on the wide sides of that
rectangular fountain. Its carved mirror
stones are in a round arch. The fountain,
which is covered with a large lead-covered
dome, has an epigraph of eight stanzas
on each side. The fountain, which is next
to the garden of Kiigtiksu Pavilion, is an
elegant example of the baroque style
with its inlaid mirror stones. There are
qgibla stones on both sides of the fountain.
Therefore, it functions as a Namazgah.

M ihrisah Valide Sultan is the founder

03
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KUCUKSU DERESI

Kiictiksu Creek

dogan ve bulundugu bdlgeye adini

veren Kuglksu Deresi ile yakininda
bulunan Goksu Deresi hakkinda Osmanli
doéneminde, “Asya’nin Tatli Sular” tabiri
kullanilirdi. Mesire alanlarinin su kenarlarin-
da bulunma 6zelligi dolayisiyla Istanbul'un
Anadolu yakasindaki en kiymetli mesire
alani da bu derenin kiyisina kurulmustur.
Pek cok siire ve gufteye konu olan Klcuk-
su Deresi, suan Beykoz ile Usktdar ilce
sinir konumundadir.

B eykoz'un Goztepe bodlgesinden

Waters of Asia” was used for the area

between Kiicliksu Creek and Goksu Creek,
and gives its name to the region. Due to the
fact that the recreation areas are built on
the waterside, the most valuable recreation
area on the Anatolian side of Istanbul was
established on the shore of this stream.
Kiiciiksu Creek, which has been the subject
of many poems and lyrics, is the boundary
between the districts Beykoz and Uskiidar.

I n the Ottoman times, the term “Sweat
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KUCUKSU CAYIRI

Kiiciiksu Meadow

su Cayiri gerek temiz havasi gerekse zUmridU andiran

yesilligi ile Istanbullularin sik ziyaret ettigi dinlenme
mekanlarinin basinda yer almaktadir. Gecmiste yaz boyu
hizmet veren kir gazinosu ve kurulan dev misir kazanlari
ile Unlenen cayir, istanbul'daki eglence kultirinin vazge-
cilmez bir parcasi olmustur. GUnUmUzde tarihi adaclarla
birlikte ¢inar, ihlamur, sUs kirazi ve oya adaclarina da ev
sahipligi yapan Kuguksu Cayir’'nda yUrayUs ve bisiklet
parkuruy, fitness alani, cocuk oyun parki ve piknik masalari
bulunmaktadir. GUnumuzde Geleneksel KlcUksu Misir
Festivali hala yapilmaktadir.

G Oksu ve KicUksu derelerinin arasinda bulunan Kacuk-

creeks, is one of the most frequently visited resting

places by Istanbulites with its clean air and emerald
green color... In the past, the meadow, which was famous
for the country club serving all summer long and the giant
corn cauldrons established, has become an indispensable
part of the entertainment culture in Istanbul. Today, Kiigliksu
Meadow, which is home to sycamore, linden, ornamental
cherry and crape myrtle trees along with historical trees,
has a walking and cycling track, a fitness area, a children’s
playground and picnic tables. Today, the Traditional Kligiiksu
Corn Festival is still held.

K lictiksu Meadow, located between Géksu and Kiigiiksu
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-t BARUTHANE PARKI
The Baruthane Park

2013 yilinda Beykoz Belediyesi tarafindan Goksu Deresi

kiyisina yaptiriimistir. Derenin iki yakasinda bulunan
parklar, dere Uzerine kurulan ahsap bir koprU ile birlestiril-
mistir. Park, Goksu Deresi'nde dolasan kigUk tekneler icin
cekeek yerlerine de sahiptir. Kameriyeleri, iskeleleri, yUrayUs,
dinlenme alanlari ve genclerin spor yapabilecedi, cocuklarin
ise birbirinden eglenceli oyun gruplarini kullanarak keyifli
vakit gecirebilecekleri Baruthane Parki'nda Beykoz Beledi-
yesi'nin Gorsel Sanatlar Atolyesi bulunmaktadir.

T arini Goksu Mesiresi Uizerinde bulunan Baruthane Parki,

Park was built by Beykoz Municipality on the shore

of Goksu Creek in 2013. The parks on both sides of the
stream are connected by a wooden bridge built over the
creek. The park also has rickshaw places for small boats
cruising on Goksu Creek. Beykoz Municipality’s Visual Arts
Atelier is also located in Baruthane Park, where has the
gazebos, piers, walking and resting areas and young people
cando sports and children can have a good time by using the
entertaining playgroups.

L ocated on the historical Goksu Promenade, Baruthane
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KANLICA ISKELESI

| : 2 anlica sahilinde insa edilmis olan ilk iskele ahsap olup
S L . - _ ¥ K Hoca Yahya Efendi Yalis’'nin éninde bulunmaktayd.
=l TﬁNEUL OZ i - Zamanla intiyaci karsilayamayan ahsap iskele yikil-
e SEREN g — mis ve yerine 1914 yilinda yeni bir iskele insa edilmistir.

T T — Gunumuzdeki Kanlica iskelesi, 1990 yilinda eski iskelenin

mimari 6zellikleri ile betonarme olarak yeniden yapilmistir.
iskelenin hemen yaninda kiictk bir kayik limani bulunmak-
tadir.

was located in front of Hoca Yahya Efendi Mansion. The

wooden pier, which could not meet the need in time,
was demolished and a new pier was built in its place in 1914.
The present Kanlica Pier was rebuilt in 1990 as reinforced
concrete with the architectural features of the old pier. There
is also a small boat port right next to the pier.

T he first pier built on the Kanlica coast was wooden and




5 | BEYKOZ |

Kanlica Neighborhood
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KANLICA MEYDANI ve
TARiHi SOKAKLARI

Kanlica Square and
Historical Streets

en guzel meydanlardan biridir. Tarini iskeleye acilan

meydan, Kanlica yogurtcularinin yani sira cesitli resto-
ran, kafe ve kahvalti mekanlarina da ev sahipligi yapmak-
tadir. Meydanda bulunan Mimar Sinan eseri Gazi isken-
derpasa Camii'nin etrafinda haftanin her giinu hediyelik
esya, taki ve el sanatlari pazari kurulmaktadir. Yavuz Sultan
Selim dénemine dayanan bir rivayete gore, Bogazicininen
havadar semtlerinden olan Kanlica, XVI. yUzyildan itibaren
istanbullularin ragbet gosterdigi yerlesim yerlerinden biri
olmustur. Birbirinin glinesini kesmeyen, kictk bahgeli ve
rlizgara gore konumlandiriimis olan Tarihi Kanlica evleri,
Tark sivil mimarisinin en guzel érneklerinden bazilarini
sunmaktadir.

K anlica Meydani, Beykoz'da zaman gegirilebilecek

visit and relax in Beykoz. The square, which opens to

the historical pier, is home to various restaurants, cafes
and breakfast venues, as well as the yoghurt shop that has
been serving in the same place for nearly a century. Around
the Gazi Iskenderpasa Mosque, a work of Architech Sinan, in
the square, a souvenir, jewelry and handicraft market is set
up every day of the week. According to a rumor dating back
to the reign of Yavuz Sultan Selim, Kanlica, is one of the most
airy districts alone the Bosphorus and has been one of the
settlements that Istanbulites have been in demand since the
16th century. Kanlica historical houses, which do not block
each other’s sun, have small gardens and are positioned
according to the wind, it offers one of the best examples of
Turkish civil architecture.

K anlica Square is one of the most beautiful squares to
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03
ISKENDER PASA CAMI

[skender Pasha'Mosque

Pasa Camii'nin 1559-1560 vyillari arasinda yaptirildigi

tahmin edilmektedir. Kare planli caminin tugla olan
duvarlar kesme tastan yapilmistir. Son cemaat veri, i¢
tavani, minberi ve klrsUsU ahsaptir. Algidan mihrabr altin
yaldizla bezelidir. iskender Pasa ve oglu Ahmet Pasa, cami
avlusundaki turbede medfundur. Caminin avlusunda Hacl
Veysi Bey tarafindan yaptirilan bir ¢cesme ile bir anit aga¢
bulunmaktadir. Caminin deniz tarafindaki muvakkithane,
Sadik Rifat Pasa tarafindan yaptiriimistir.

M imar Sinan eserlerinden biri olan Kanlica Iskender

the works of Architech Sinan, was built between 1559-

1560. The brick walls of the, square mosque, constructed
are made of cut stone. The narthex, interior ceiling, pulpit and
lectern are wooden. Its mihrab made of plaster is decorated
with gilding. It has been repaired many times, including
1942. Iskender Pasha and his son Ahmet Pasha are buried in
the tomb in the courtyard of the mosque. There is a fountain
and a monumental tree built by Haci Veysi Bey in the
courtyard of the mosque. The muvakkithane (timekeepers
building) next to the minaret on the sea side of the mosque
was built by Sadik Rifat Pasha.

I t is estimated that Kanlica Iskenderpasa Mosque, one of
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04

KANLICA

YOGURTCULARI

Yoghurt Sellers
Of Kanlica

[ ]
I Ik olarak Osmanli-Rus Savasi sonrasinda (1877-1878)

Bulgaristan'dan Kanlica'ya goé¢ eden bir ailenin yapimi

ile Uretimine baslanan Kanlica yogurdu, zamanla Istan-
bul'daki en populer stt GriinG haline gelmistir. 1930'u yillar-
dan itibaren Sirket-i Hayriye vapurlariyla Kanlica'ya gelen
istanbullular Kanlica Meydanrnda birbiri ardinca acilan
yogurtcu dukkanlarinda yodurt yeme ve tarihi cinar agaci
altinda cay icerek hosca vakit gecirme imkanina erismisler-
dir. Kanlica'da yogurt yeme gelenegdi halen devam etmek-
tedir. Kanlica yodurdu beraberinde pudra sekeri ve farkli
regel tUrleri ile tuketime sunulmaktadir.

migrated to Kanlica from Bulgaria after the Ottoman-

Russian War (1877-1878), has become the most popular
dairy product in Istanbul over time. Istanbulites, who came
to Kanlica with the Sirket-i Hayriye ferries in the 1930s, had
the opportunity to have a good time by eating yoghurt and
drinking tea under the historical plane-tree in the yoghurt
shops opened one after the other in Kanlica Square. The
tradition of eating yoghurt in Kanlica still continues and
it is recommended to consume it with powdered sugar and
different types of topping, which are served together with
Kanlica yoghurt.

K anlicayoghurt, whichwas first produced by a family who
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KANLICA KORFEZI
VEYALILAR

Kanlica Bay and
Mansions

Korfezi, sirtlarinda bulunan Mihrabat Korusu ile birlikte
Beykoz'un en mustesna koselerinden biridir. Yahya
Kemal'in:

a nadolu Hisar ile Kanlica arasinda bulunan Kanlica

"Korfezdeki dalgin suya bir bak goreceksin
Gecmis gecelerden biri durmakta derinde
Mehtap, iri guller ve senin en glizel aksin
Velhasll o rlya duruyor yerli yerinde”

dizeleri ile dlumsutzlestirdigi Kanlica Korfezi, birbirinden
guzel tarihi yalilara ev sahipligi yapmaktadir. Yaglik¢l Hacl
Resit Bey Yalisi, Prenses Rukiye Yalisi, Nuri Pasa Yalisi ve
Necip Bey Yalis, Korfez'de gortimeye deger mimari dzellik-
lere sahip bazi yapilardir.

Bay is one of the most exceptional corners of Beykoz,

L ocated between Anadolu Hisart and Kanlica, Kanlica
with the Mihrabat Grove on its hills.

“Take a glance at the still water in the bay and you will see
One of the past nights is lying deep
Moonlight, big roses and your most beautiful reflection
After all, that dream remains where it was before”

Immortalized by Yahya Kemal’s verses above, Kanlica
Bay also hosts beautiful historical mansions. Yaglikci Haci
Resit Bey Mansion, Princess Rukiye Mansion, Nuri Pasha
Mansion and Necip Bey Mansion are some structures with
architectural features worth seeing in here.
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MIHRABAT KORUSU
Mihrabat Grove

bat Ormani” adiyla da anilan Mihrabat Korusu’nun

tarihi IV. Murat dénemine dayanmaktadir. Koru adini
Nevsehirli lbrahim Pasa’nin sadrazamligi sirasinda Sultan IIl.
Ahmet icin yaptirilan Mihrabat Kasri’'ndan almistir. Bogazi-
¢i'ne hakim bir konumda olan koru, yaklasik 20 hektarlik
bir alana yayilmis durumdadir. Defne, servi, fistik cami ve
erguvan agdaclari igerisinde bulunan Mihrabat Korusu uzun
yillar boyunca mehtapli gecelerde Bogdazici eglenceleri-
ne sahitlik etmis; padisah ve hanim sultanlari agirlamis ve
Yahya Kemal Beyatli gibi pek ¢ok edebiyatciya da ilham
kaynagi olmustur.

K anlica Korfezi'nin sirtlarinda yer alan ve “Mihra-

Forest”- located on the ridges of Kanlica Bay, dates back

to the reign of Sultan Murat IV. The grove, named after
the Mihrabat Pavilion, which was built for Sultan Ahmet III
during the grand viziership of Nevsehirli ibrahim Pasha The
grove, which dominates the Bosphorus, is spread over an
area of approximately 20 hectares, Mihrabat Grove located
in dense pine forests, laurel, cypress, stone pine and redbud
trees, has witnessed Bosphorus entertainments on moonlit
nights for many years; it hosted sultans and lady sultans and
inspired many writers such as Yahya Kemdl BeyatlL.

'I' he history of Mihrabat Grove, -also known as “Mihrabat



01. Hipiv KAsRI
02. CUBUKLU ARABALI VAPUR ISKELES
03. HALIL ETHEM Paga YALIS|

CUBUKLU
MAHALLES]

. gubuklu
Neighborhood

®,



52 | BEYKOZ | W32

BEYKOZ TRAVEL GUIDE

HIDIV KASRI

Pasa tarafindan insa ettirilen yapi, 270 dénim arazi

icerisinde bulunmaktadir. italyan Mimar Delfo Semina-
e vaptirimis olan art nouveau tarzindaki kasir binasi,
Bogazici'nin masmavi sularini ve yesil ormanlarini gdren
vapisl ile mustesna bir konumdadir. Kasrin kapisinin Gzerin-
de bulunan ay-yildizli hidiv taci bayragdi, arma haline getiril-
mistir. istanbul’da buharla calisan ilk asansérin yer aldigi
binanin ana girisinin tam ortasinda mermer bir ¢gesme ve
havuzlar bulunmaktadir.

C ubuklu sirtlarina 1907 yilinda Misir Hidivi Abbas Hilmi

Abbas Hilmi Pasha on the ridges of Cubuklu in 1907,

is located on a 270 decare land. Built by the Italian
architect Delfo Seminati, the art nouveau style pavilion
building is in an exceptional location with its structure
overlooking the deep blue waters of the Bosphorus and green
forests. The crescent and star Khedive crown flag on the door
of the pavilion has been turned into a coat of arms. There
is a marble fountain and pools right in the middle of the
main entrance of the building, which hosts the first steam-
powered grain elevator in Istanbul.

'I' he building, which was built by the Egyptian Khedive
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1960/70'li yillarda cevrilen pek cok Turk filmine
ev sahipligi yapmis olan Hidiv Kasri, ginimUuzde
istanbul Buyuksehir Belediyesi tarafindan sosyal
tesis olarak kullanilimaktadir. Tesiste, 1650 metre
uzunlugunda bir yUrayas parkuru ve bir yapay
caglayan da bulunmaktadir.

Hidiv Kasri, which also hosted many Turkish films
made in the 1960s/70s, is used as a social facility
by BB (Istanbul Metropolitan Municipality) today.
Besides, the property which also hosts the largest - TR 2
rose garden in Istanbul, has a 1650-meter-long = NN Ty, -

y:
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walking track and an artificial waterfall. : £ _ - —— RN
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CUBUKLU ARABALI

VAPUR iSKELESI
Cubuklu Ferry Pier

ve Cubuklu Araball Vapur iskelesi ile
Avrupa Yakas’'nda bulunan istinye
iskelesi arasinda karsilikli seferler diizen-
lemektedir. Yaklasik sekiz dakika stren bu
seferler ile istanbul'daki Bogaz kdprilerine
bir alternatif sunma amaci hedeflenmistir.

S ehir Hatlar tarafindan insa ettirilen

service on March 21, 2017, Cubuklu

Ferry Pier organizes reciprocal trips
with Istinye Pier on the European shore.
The ride, which last approximately eight
minutes, aim to offer a fast and practical
alternative to the Bosphorus bridges in
Istanbul.

B uilt by Istanbul City Lines and put into

CUBUKLU MAHALLESI

Cubuklu Neighborhood

HALIL ETHEM PASA YALISI
Halil Ethem Pasa Mansion

yalinin ilk sahibi Sultan II. Abdulha-

mit dénemi nazirlarindan ibrahim
Ethem Pasa oldugundan, yali bu isimle
anilmaktadir. Neoklasik tarzda insa edilmis
olan vali, ibrahim Ethem Pasa'dan sonra
muze mudurt olan ogullart Halil Ethem ve
Unlt TUrk ressami Osman Hamdi beylere
gecmistir. iki katl olan yali, genis bir bahce
icerisindedir. Klasik Osmanli mimarisiyle
insa edilen yalinin dis suslemelerinde
Avrupa etkisi gérulmektedir.

K anlica ile Cubuklu arasinda bulunan

because the first owner of the mansion

was Ibrahim Ethem Pasha, one of
the ministers of the Sultan Abdiilhamit
period. The mansion, which was built in
neoclassical style, was passed on to his
sons, Halil Ethem, the museum director,
and Osman Hamdi, and famous painter,
after Ibrahim Ethem Pasha. The two-
storey mansion has a large garden.
European influence can be seen in the
exterior decorations of the mansion, which
was built in the style of classical Ottoman
architecture.

T he mansion is called by this name
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BEYKOZ ISKELES:i

Beykoz Pier

Bogazici'nde 1852 yili sonrasinda ilk

gemi seferlerini baslattigi iskeledir.
Yapimi sonrasinda zamanla yipranan iskele
1903 yilinda yenilenmis, 1989 vyilinda ise
yeniden insa edilmistir. Beykoz iskelesi'ne
Usktidar, Emindnu ve istinye’den seferler
devam etmekte olup bu seferler Beykoz'a
deniz yoluyla kolay ulasim imkani sagla-
maktadir.

B eykoz Iskelesi, Sirket-i Hayriye'nin

Hayriye started its first cruises on

the Bosphorus after 1852. The pier,
which was worn out over time after its
construction, was renovated in 1903 and
rebuilt in 1989. Daily expeditions continue
to Beykoz Pier from Uskiidar, Eminénii and
Istinye. These expeditions provide easy
access to Beykoz by sea.

B eykoz Pier is the pier where Sirket-i

02

BEYKOZ MERKEZ

Beykoz Centrum

CAKMAKDEDE MEZARLIGI

Cakmakdede Cemetery

olan mezarlik, yaklasik U¢ donumltk

dar ve uzun bir arazi icerisindedir.
Bu mezarlida ilk definin -mezarlida ismini
vermis olan Cakmakdede'nin burada
medfun olmasindan dolayi- istanbul'un
fethinden yuz yil kadar énce yapildigi
tahmin edilmektedir. 1930’lu yillardan
itibaren defin islemi yapilmayan mezar-
liga ismini vermis olan Cakmakdede'nin
kabrinin yeri ise bilinmemektedir.

B hmet Mithat Efendi Caddesi Uzerinde

Efendi Street, is in a narrow and long

land of approximately three decares.
It is estimated that the first burial in this
cemetery was made about a hundred years
before the conquest of Istanbul, due to
the fact that Cakmakdede, who gave the
cemetery its name, was buried here. The
location of Cakmakdede’s grave, who gave
his name to the cemetery where no one has
been buried since the 1930s, is unknown.

'I' he cemetery, which is on Ahmet Mithat
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ISHAK AGA CESMESI
(ONCESMELER)

Ishak Aga Fountain

ultan I. Mahmut déneminde (1746) GUmrtk Emini
S ishak Ada tarafindan yaptirilan ishak Aga Cesmesi'nin

ismi “Ongesmeler” olarak da bilinmektedir. Sekiz adet
mermer sttunun ve sivri kemerlerin tasidigl cesme; alti
metre en, sekiz metre boy ve dért metre yUkseklige sahiptir.
Suyu on ltleden akan ¢cesme vaktiyle yalnizca Beykozlulara
degil, Karadeniz'e acilan gemicilere de hizmet vermistir.
Barok Uslupla insa edilmis olan ishak Aga Cesmesinin
sacak alti ve tavanlar kalem isleriyle stsludur.

by the customs manager Ishak Ada during the reign

of Sultan Mahmut I (1746), is also known as “Ten
nozzles”. The fountain carried by eight marble columns and
pointed arches; it is six meters wide, eight meters long and
four meters high. The fountain, whose water was flowing
from ten nozzles made of bronze, once served not only the
people of Beykoz, but also the sailors sailing to the Black Sea.
The eaves and ceilings of the Ishak Aja Fountain, which was
built in the Baroque style, are decorated with hand-drawn
engravings.

T he name of the Ishak Ada Fountain, which was built
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SERBOSTANI

MUSTAFA AGA CAMii

Serbostani Mustafa Aga
Mosque

Beykoz Merkez Camii, Bostancibasi Mustafa Ada

tarafindan yaptirilmistir. Yapim tarihi tam olarak bilin-
memektedir ancak Evliya Celebi'nin bu camiden bahset-
tigi g6z dnunde bulunduruldugunda, yapim tarihinin XVII.
yUzyildan énceye dayandidi tahmin edilmektedirBostanci-
basI Mustafa Aga'nin yaptirdigi caminin 1809 yilinda yikila-
rak yeniden yapildidi, caminin kitabesinden anlasiimaktadir.
Kare planliolan caminin son cemaat yeri, klirstsu, minberi,
i¢ tavani ve kadinlar mahfili ahsaptir. Caminin avlu girisinde
bulunan 1857 tarihli muvakkithanenin banisi Haci Hiseyin
Agadrr.

B eykoz Meydani Kelle Ibrahim Caddesi'nde bulunan

Street in Beykoz Square, was built by Bostancibast

(Chief of Police in Ottoman Empire) Mustafa Aga.
It is not known exactly when it was built, but considering
that Evliya Celebi mentioned this mosque, it is estimated
that the construction the dates back to the 17th century. It
is understood from the inscription of the mosque that the
mosque built by Bostancibast Mustafa Aga was demolished
and rebuilt in 1809. The narthex, lectern, pulpit, interior
ceiling and women’s gathering place of the mosque, square
are wooden. located at the entrance of the courtyard of the
mosque, constructed by Hact Hiiseyin Aga in 1857.

B eykoz Central Mosque, located on Kelle Ibrahim
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MEHMET AKIF ERSOY
SIIR MUZESI

Mehmet Akif Ersoy
Poetry Museum

Akif Ersoy’un aziz hatirasini yasatmak amaciyla, istik-

lal Mars’nin kabulintn 97. yildénumu olan 2018 yilin-
da hizmete acilan "Mehmet Akif Ersoy Siir MUzesi” Beykoz
Merkez Mahallesi Berkecan Sokak'ta bulunmaktadir.
Muizede, istiklal Sairine ait siir kitaplarinin ilk basimlarinin
yani sira onun fikri ve edebi mucadelesini anlatan yayin-
lar, sair tarafindan c¢ikartilan Sebiltrresad dergisi, Sirat-I
Mustakim dergisinin yedi ciltlik tam koleksiyonu ve sahsi
mektuplart da sergilenmektedir. Bir zamanlar bu civarda
yasadidi rivayeti nedeniyle “Mehmet Akif Ersoy” adi verilen
muzede; Mehmet Akif Odasl, Siir KitUphanesi, Seminer
QOdasi boltmleri bulunmakta olup kitiphanedeki bes bin
kitaplik siir arsivi de ziyaretcilerin istifadesine aciktir.

B eykoz Belediyesi tarafindan Milli Sairimiz Mehmet

opened by Beykoz Municipality in 2018 in order to keep

the cherished memory of our National Poet Mehmet
Akif Ersoy alive, is located in Berkecan Street, Beykoz Central
district. In addition to the poetry books belonging to Ersoy,
publications describing his intellectual and literary struggle,
the complete collection of seven volumes of Strat-1 Miistakim
magazine published by the poet and his personal letters
are also exhibited in the museum. In the museum called
“Mehmet Akif Ersoy” because of the rumor that he once lived
in this area, there are Mehmet Akif Room, Poetry Library
and Seminar Room sections, and the poetry archive of five
thousand books in the library is open to visitors.

T he “Mehmet Akif Ersoy Poetry Museum”, which was
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HAFIZ MEHMED
EFEND TEKKESI

Uskidar'daki Radfi AsitAnenesi'nin bir subesi olarak

Beykoz'un Merkez Mahallesi Kelle ibrahim Caddesi
Uzerinde kurulan tekkenin kurucusu Seyh Hafiz Mehmed
Aziz Efendidir. Kaynaklarda, “Raufi Tekkesi”, ve “Karaca-
burun Tekkesi” adlari ile anilmaktadir. 1757-58 yilinda Hafiz
Mehmed Efendi adina dénemin sadrazami Koca Ragib
Pasa tarafindan insa ettirilen tekke, 2021 yilinda Beykoz
Belediyesi tarafindan aslina uygun olarak restore edilerek
hizmete acilmistir.

H alvetiligin Ramazaniyye subesinin bir kolu olan

dervish lodge, which was established on Kelle Ibrahim

Caddesi in the Merkez Mahallesi of Beykoz, affiliated to
the Railff Asitanesi in Uskiidar, a branch of the Ramazdniyye
whichis a branch of the Halveti order. In written sources, it is
referred to as “Raiifi Lodge”, and “Karacaburun Lodge”. The
lodge, which was built by the grand vizier of the period, Koca
Ragib Pasha, on behalf of Hdfiz Mehmed Efendi in 1757-58,
was restored and put into service by the Beykoz Municipality
in 2021, in accordance with its original form.

S heikh Hafiz Mehmed Aziz Efendi is the founder of the




MERYEMZADE
MESCiDi )
(SAHINKAYA CAMii)

Uzerinde bulunan Meryemzade Mescidi, 1779-1800

yillart arasinda insa edilmistir. Yamuk doértgen planli
ve ahsap ¢atili olan caminin banisi Galata, Edirne, Mekke
ve istanbulda kadilik yapmis olan Mehmet Efendidir.
Caminin mulkiyeti Meryemzade Mehmet Efendi Vakfina
aittir. Bagdadi tarzdaki mihrabl, ahsap minberi ve kadinlar
mahfili olan mescit 2014 ve 2015 vyillari arasinda kapsamli
bir onarimdan ge¢cmistir.

B eykoz Oncgesmeler'den Sahinkaya'ya cikan yol

leading from Be Dngesmeler to Sahinkaya, was

built between 1779-1800. The mosque, a trapezoidal
construction and wooden roof, was built by Mehmet Efendi,
who was a Qadi in Galata, Edirne, Mecca and Istanbul. The
ownership of the mosque belongs to the Meryemzade
Mehmet Efendi Foundation. The mosque, which has a
Baghdadi style mihrab, wooden pulpit and women’s
gathering place, underwent extensive repairs between 2014

M eryemzdde Masjid which is located on the road

and 2015.
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SURP NiGOGAY0S

ERMENI KILISESI
Surp Nigogayos
Armenian Church

olan Beykoz Surp Nigogayos Kilisesi, bir zamanlar

burada bulunan Ermeni Mahallesi'ne ait kokld kultu-
rel gecmisin en glzel drneklerinden birini olusturmakta-
dir. Kilise 1776'da yaptirimis ve 1834'te Patrik Isdepanos
IIl. Agavni zamaninda Canig Amira’nin hayirseverliginde
yeniden insa edilmistir.

K lasik Ermeni mimarisinin en glzel drneklerinden biri

examples of classical Armenian architecture, is one of
the best examples of the deep-rooted cultural past of
the Armenian Quarter, which was once here. The church
was built in 1776 and was rebuilt in the time of Patriarch
Isdepanos Agavni Il with the philanthropy of Canig Amira.

B eykoz Surp Nigogayos Church, one of the most beautiful
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BEYKOZ PACASI
Trotter Soup

taninmis lezzetlerinden biri olan

Beykoz pacasinin tarihi, ilcenin
kurulus yillarina dayanmaktadir. Beykoz'un
etrafinin sik ormanlarla ¢evrili olmasi bu
ormanlarda otlayan kegi etlerinin lezze-
tini artirmis ve bu da kegilerin pacalarin-
dan vapilan corbanin istanbul'da séhrete
kavusmasini saglamistir. Beykoz vapur
seferleri ile lezzet duskunu istanbullular,
buraya bilhassa Beykoz pacasi icmek i¢in
gelmeye baslamislardir. Beykoz, tercinen
sarimsakli sirke ve taze roka yapraklariy-
la servis edilen Beykoz pacasi dolayisiy-
la glinumuzde de lezzet tutkunlari igin
onemli duraklardan biri olmaya devam
etmektedir.

B eykoz'daki yemek kaltirinun en

best-known flavors of the traditional

food culture in Beykoz, dates back to
the first establishment years of the district.
The fact that Beykoz is surrounded by dense
forests has increased the taste of the goat
meat grazing in these forests, and this has
made the soup made from the legs of goats
became famous in Istanbul. The taste-
lovers of Istanbul started to come here
especially to drink Beykoz trotters. Beykoz
district continues to be one of the important
station for taste lovers, due to the Beykoz
trotter, which is preferably served with
garlic vinegar and fresh arugula leaves.

T he history of Beykoz trotter, one of the

10
SAHILDE BALIK
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Fish on the Shore of Beykoz

[
I stanbul’'un en uzun kiyi seridine sahip

ilcesi Beykoz'da sahil boyunca sirala-
nan sirin balik¢l tekneleri, misafirleri-
ne Beykoz'un birbirinden lezzetli deniz
UrUnlerini sunmaktadir. Bu Urlnler arasinda

tatl beyaz sogan, limon ve salgam suyu
esliginde servis edilen balik-ekmek de
bulunmaktadir. Beykoz sahilinde oturup
istanbul BogazI'na kars! yenilen balik ve
balik ekmegin lezzeti bir baskadir.

coastline in Istanbul, the cute fishing

boats lined up from Incirkdy to Yalikéy
offer the most delicious seafood of Beykoz
to their guests. These products include fish
and bread served with sweet white onion,
lemon and turnip juice. The taste of fish and
fish&bread eaten by sitting on the shore of
Beykoz is very delicious.

I n Beykoz, the district with the longest
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BEYKOZ DALYANI
Dalyan Fishing

Yalikdy, bir zamanlar kilic balidi avlamak icin denize

kurulan dalyanlari ile de Unltdur. Bu dalyanlara ait en
eski kayit Unlt Turk Seyyahi Evliya Celebi'ye aittir. Evliya
Celebi Yalikoy kiyisina kurulan dalyanlardan Seyahatname-
si'nde: “Dalgalanan Karadeniz'den ¢ikan kilic baligi iskele-
de boy goésterir. Bir denizci deryaya tas atar. Arkasindan
tim baliklar tstsir aglara dodru... Ve bir dalyan séleni
baslar Beykozda...” ctimleleriyle bahsetmistir. istanbul'un
en blyuk dalyanlarina sahip olan Beykoz'da, Nisan ayindan
Adustos sonuna kadar iki farkli balik dalyani kurulur. Bunlar-
dan biri, halkin “blyUk dalyan” olarak isimlendirdigi Beykoz
iskele dalyanidir. Digeri ise “kuguk dalyan” olarak tabir
edilen, Yalikéy Kayik iskelesi ve eski balikgi kahvesi éntine
kurulan dalyandir.

B eykoz'un "aglk hava muzesi” olarak da adlandirilan

Beykoz”, is famous for its dalyan fishing which were

once established to hunt swordfish in the sea. The
oldest record about these stake nets belongs to the Ottoman
explorer Evliya Celebi. He uses this sentences about the
nets established on the shore of Yalikdy in his famous The
Travelogue: “Swordfish from the fluctuating Black Sea
appear on the pier. A sailor throws a stone into the sea. After
that, all the fish rush towards the nets... And a fish feast
begins in Beykoz.” In Beykoz, which has the largest stake
nets in Istanbul, two different nets are established from April
to the end of August. One of them was named the big dalyan
fishing and the other one the little dalyan fishing.

Y alikdy, also named as “the open-air museum of
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kaliteden 6din vermeyen hizmet anlayisi ile ziyaretcilerinin
begenisini kazanmaktadir. Kafe ve restoran olmak Uzere
iki ayri bélumden olusan mekan, acik alani ile birlikte 200
kisilik musteri kapasitesine sahiptir. GUmUssuyu Restoran,
deniz Grtnleri agirlikl zengin mentsU ve birbirinden lezzetli
Urun gesitleri ile Beykoz'u adeta bir cazibe merkezi haline
getirmektedir.

Municipality on Kelle Ibrahim Street on the Giimiissuyu

G limiissuyu Restaurant, which was opened by Beykoz
coast in 2020, is gaining the appreciation of its visitors

with its unique Bosphorus view and its service approach
that does not compromise on quality. The venue, which
consists of two separate sections, a cafe and a restaurant,
has a customer capacity of 200 people together with its
open area. Glimiissuyu Restaurant makes Beykoz a center of
attraction with its rich seafood-oriented menu and a variety
of delicious products.
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BEYKOZ KORUSU

Beykoz Grove

Korusu'nun yaklasik 28 hektar alana yayilmis olan sinir-

lar Beykoz ile Pasabahce sirtlarindan baslar, Karadeniz
ve Riva'ya kadar uzanir. Abraham Pasa’'nin Sultan Abdulaziz
doéneminde edindigi ve kendi ismiyle anilan koru; yollari,
su kanallari, havuzlari ve Avrupa'dan getirtilen agaclariyla
déneminde bulyuk bir Une sahip olmustur. XIX. ylzyilda
istanbul korulari icerisinde énemli bir yeri olan Abraham
Pasa Korusu, sahip oldudu essiz adaclar disinda iki bUyuk
magdara ve (¢ yapay ¢agdlayana da ev sahipligi yapmaktadir.
Bir zamanlar icerisinde bulunan tiyatro 1937 yilinda ¢ikan
yanginda yok olmustur.

B eykoz Korusu olarak da bilinen Abraham Pasa

is spread over an area of 28 hectares and its borders

start from Beykoz and Pasabahge ridges and extend
to the Black Sea and Riva. The grove that Abraham Pasha
acquired during the reign of Sultan Abdulaziz and is named
after him; it had a great reputation in its time with its roads,
water channels, pools and trees brought from Europe. In the
19th century, Abraham Pasha Grove, which has an important
place among the groves of Istanbul, is home to two large
caves and three artificial waterfalls, apart from its unique
trees. The theater, which was once in there, was destroyed
inafirein1937.

B braham Pasha Grove, also known as Beykoz Grove,
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BEYKOZ CAM ve
BiLLUR MUZESi

Beykoz Glass
and Crystal Museum

da Beykoz'da kurulmus olan Cam ve Billur Mizesi,

yaklasik 400 dénumlUk bir arazi icerisinde bulun-
maktadir. Beykoz Cam ve Billur Mlzesi'nin binasi, Sultan
Abdulaziz déneminde pasalik rltbesi verilerek vezirlige
kadar yUkselen Abraham Pasa tarafindan ahir binasi olarak
vaptirimistir.

T Urk cam sanatini diinyaya tanitmak amaciyla 2021 yilin-

in order to introduce the Turkish glass art to the world,

is located on a land of approximately 400 decares. The
building of Beykoz Glass and Billur Museum was built as a
stable building by Abraham Pasha, who was given the rank
of pasha during the reign of Sultan Abdulaziz and rose to
the rank of vizier.

'I' he museum, which was established in Beykoz in 2021

BEYKOZ MERKEZ
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Bu yapmin Milli Saraylar Madarltugu
himayesine gecmesi sonrasinda, U¢ vil
sUren restorasyon ¢alismasi sonucu 3.000
m2 kapall alana sahip “Cam ve Billur
Muzesi” ziyarete acilmistir. XIX. yUzyilin
mimari 6zelliklerini taslyan mize koleksi-
yonunda, Selcuklu'dan Osmanli dénemi
sonuna kadar ulasmis yaklasik 1500 eser,
tematik olarak duzenlenmis 12 bélimde
sergilenmektedir.

MUzenin bulundugu alan, ev sahipligi
yaptidi 120 farkl aga¢ tUrdnUn yani sira
tavsan ve tavus kusu gibi hayvan evleri
ile bir botanik muze 6zelligi tasimaktadir.
Ayrica mUze igerisinde kafeterya ve cam
Urtnleri satis noktasl da bulunmaktadir.
Muze Kart'in gegerli oldugu Cam ve Billur
MUzesi, pazartesi haricindeki gtinler 09.00
ve 17.30 saatleri arasinda ziyarete aciktir.
Telefon: O 212 236 90 00

Beykoz Centrum

The area where the museum is located has
a botanical museum feature with its 120
different tree species as well as animal
houses such as rabbits and peacock.
Thereis also a cafeteria and glass products
sales point in the museum. The Glass and
Crystal Museum, for which the Museum
Card is valid, is open to visitors between
09.00 and 17.30 on days except Mondays.

After this building came under the
auspices of the Directorate of National
Palaces, the “Glass and Crystal Museum”
with a closed area of 3,000 m2 was
opened to visitors as a result of the
restoration work that lasted for three
years. In the museum collection, which
carries the architectural characteristics
of the 19th century, approximately
1500 works from the Seljuk to the end
of the Ottoman period are exhibited
in 12 thematically arranged sections.
Phone: 0 212 236 90 00

BEYKOZ MERKEZ
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KARLITEPE SEYIR
TERASI ve
MESIRE ALANI

Karlitepe View Terrace
and Promenade

noktadan gérulebildigi essiz bir manzaraya konumlan-

mis olan Beykoz Karlitepe Tepe Mesire Alani, Beykoz
Belediyesi tarafindan 2020 yilinda hizmete acilmistir. Mesire
alaninda bulunan Beykoz Belediyesi Karlitepe Sosyal Tesis-
leri, huzurlu ve bol oksijenli ortamiyla ziyaretcilerine muhtelif
1zgara ¢esitleri ve kahvalti menUst sunmaktadir. Karlitepe
Mesire Alan’'nda 645 ara¢ kapasiteli otopark, dogalgazli
mangal Uniteleri, seyir teraslari, piknik ve gezinti alanla-
ri, bisiklet ve yurtyUs parkurlar bulunmakta olup alana
Kavacik-Riva otoyolu ile kolay ve hizli ulasim saglanabil-
mektedir.
B eykoz Karlitepe Promenade, which is located in a unique

B 0Gaz Uzerindeki G¢ bUyUk asma kopranin en yuksek

landscape where the three Bosphorus bridges can be

seen from the hightest point, was opened by Beykoz
Municipality in 2020. Karlitepe Social Facilities, located
within the area, offers a rich meal and breakfast menu for
its visitors with its peaceful and oxygen-rich environment by
the green pine forests around it. Karlitepe Promenade has a
car park with a capacity of 645 vehicles, natural gas barbecue
units, viewing terraces, picnic and promenade areas, bicycle
and walking tracks. The area can be reached easily and
quickly by Kavacik-Riva highway.
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01

YALIKOY SAHILI VE
SOKAKLARI

Yalikoy Coast
and Streets

Cakmakdede Mezarligrna ve tarihi dalyana ev sahip-

ligi yapmakta olup sahil yolunun devaminda Turk
edebiyatinin 6nemliisimlerinden Ahmet Midhat Efendi'nin
yalisi bulunmaktadir. iskeleye inen dik sokaklar Beykoz'un
kadim kent mimarisinden izler tasir. istanbul Bogazrnin en
guzel acidan gdruldugl sokaklar arasinda olan ishak Ada
Sokak'ta TUrk edebiyatinin usta isimlerinden Orhan Vel
Kanik'in dogdugu evin yani sira fotograf severler tarafindan
siklikla ziyaret edilen Baharat¢i Sokadi da bulunur.

S inirlari Beykoz iskelesi ile baslayan Yalikay Sahili,

is home to the historical Cakmakdede Cemetery and

historical dalyan (stake net), and in the continuation
of the coastal road, there is the mansion of Ahmet Midhat
Efendi, one of the important names of Turkish literature.
The steep streets leading down to the pier have examples of
Beykoz’s ancient city architecture. On the streets where the
Bosphorus is seen from the best angle, there are Baharatgt
Street, which is frequently visited by photography lovers, and
Ishak Aga Street the house where Orhan Veli Kanik, one of
the master names of Turkish literature, was born.

Y alikdy Beach, whose borders start with Beykoz Pier,
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Arnavut kaldirimli sokaklari, sulari halen
akmakta olan tarihi cesmeleri ve birbirinden
guzel cumbali ahsap evleriyle Yalikdy sokaklari,
istanbul'un Osmanli dénemi izlerini gliniimuze
tasimaktadir.

The streets of Yalikdy, with their cobbled streets,
historical fountains whose water is still flowing,
andwooden houses with beautiful bay windows,
carry the traces of the Ottoman period of Istanbul
to the present day.
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02

AHMET MIDHAT
EFENDI YALISI

yilinda satin aldigi yaliyr 1894 yilinda ampir Uslupla

yeniden yaptirmistir. Yalikdy Parki yaninda bulunan
yalinin basik k&gir servis katinin Gzerinde U¢ kat bulunmak-
tadir. Balkon mimarisi geleneksel Osmanli balkonlarindan
farklidir. Yali, maun renkli ahsapla kapli olmasindan dolayi
halk arasinda bir zamanlar “Kirmizi Yal” olarak anilmakta
iken gecirdigi restorasyon sonrasinda beyaza boyanmistir.

B eykoz Yalikdy mevkiindedir. Ahmet Midhat Efendi 1887

the mansion in 1887 and had it rebuilt in 1894 in an

imperial style. There are three floors above the flattened
masonry service floor of the mansion located next to Yalikéy
Park. Balcony architecture is different from traditional
Ottoman balconies. While the mansion was once known as
the “Red Mansion” among the people, it was painted white
after the restoration.

I tis located in Beykoz Yalikéy. Ahmet Midhat Efendi bought
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SEYH EDHEM SIRRI

EFENDI TEKKESI

Sheikh Edhem Sirri
Efendi Lodge

bulunan tekke, Edhem Sirri Efendi tarafindan Rufai

Tekkesi olarak 1873 tarihinde insa ettirilmistir. Gecmiste
tamamen yanmis olan tekke binas, Il. Abdtlhamid'in Dars-
sadde Adasl Abdulgani Ada tarafindan ikinci defa yapti-
rimistir. Kitabesinde bulunan 1318/1900-01 tarihi, tekkenin
ikinci yapim tarihini gostermektedir. Beykoz Belediyesi
tarafindan 2016 - 2017 yillarinda aslina uygun olarak resto-
re edilen yapl, gunimuzde kultdr merkezi olarak hizmet
vermektedir.

B eykoz'un Yalikdy Mahallesi Tekke Cikmazi Sokaginda

District of Beykoz, was built by Edhem Sirr1 Efendi in

1873 as a Rufai lodge. The lodge building, which was
completely burnt in the past, was built for the second time
by Abdiilgani Ada, the Dariissadde Agha (the chief eunuch
of the Harem) of Sultan Abdiilhamid II. The date 1318/1900-
o1 in its inscription shows the second construction of the
lodge. The building, which was restored in accordance with
its original form by Beykoz Municipality in 2016-2017, serves
as a cultural center today.

'I' he lodge, located on Tekke Cikmazi Street in the Yalikdy
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04
BEYKOZ CAYIRI

Beykoz Meadow

mesire olarak kullanimi hayli eskiye dayanmaktadir.

Olanca vyesilligi ile gecmiste padisahlarin gundbirlik
ziyaretlerine ev sahipligi yapan cayir; bir zamanlar esnaf,
usta ve giraklarin kayik ve kuguk yelkenlilerle gelip birkag
guin gecirdikleri bir yer idi. Ortaoyunlari, saz, kocek, cambaz
ve karagdz eglenceleri dlzenlen cayirda, 1900’10 yillarin
baslarindan itibaren futbol musabakalari dizenlenmistir.
icerisinde tarihi ishak Aga Cesmesi bulunan ve etrafi iki yiiz
vyillik cinar agaclariyla cevrili olan Beykoz Cayiri, glinUmuzde
piknik alani ve yartyUs parkuru olarak kullaniimaktadir.

H Unkar Cayiri olarak da adlandirilan Beykoz Cayir’nin

as a promenade dates back to ancient times. The

meadow, which hosted the daily visits of the sultans
in the past with its greenery; it was once a place where
tradesmen, masters and apprentices came and spent a few
days in rowboats and small sailboats. Since the early 1900s,
football competitions have been held in the meadow, before
that Ortaoyunu (Turkish folk theater play improvised in the
open in public), saz (musical entertainment), kdcek (young
male dancer who cross-dressed in feminine attire), acrobat
and Karagdz (Turkish shadow play) entertainments are held.
Beykoz Meadow, which contains the historical Ishak Ada
Fountain and is surrounded by two-hundred-year-old plane
trees, is used as a picnic area and walking path today.

'I' he use of Beykoz Meadow, also called Hiinkar Meadow,
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05
MECIDIYE KASRI

Mecidiye Pavilion

bul'un en eski kasirlarindandir. Misir Hidivi Kavalali

Mehmet Ali Pasa tarafindan Sultan AbdUlmecide
armagdan olarak sunulmak Uzere yaptirilan kasrin insaatina
1845 yilinda baslanmistir. Yapimi dokuz yilda tamamlanan
(1854) kasrin Ziver Efendi tarafindan yazilan kitabesi 1866
yilinin temmuz ayinda blylk kapinin Uzerine yerlestirilmis-
tir. Bogazici'ndeki ilk kagir kasir binasi olan Mecidiye Kasri,
oldukca genis bir koruya sahiptir. Serkis Balyan tarafindan
tasarlanan kasir, Hinkar iskelesinin gtiney yéniine konum-
landigindan dolay! “Hunkar Kasri” olarak da bilinir.

B eykoz Kasri olarak da bilinen Mecidiye Kasrl, istan-

of the oldest pavilions in Istanbul. The construction

of the pavilion, which was built by the Khedive
(governer) of Egypt, Kavalalt Mehmet Ali Pasha, as a gift to
Sultan Abdiilmecid, started in 1845. The construction of the
pavilion was completed in nine years (1854) and the epitaph
written by Ziver Efendi was placed on the big door in July
1866. Mecidiye Pavilion, the first stone pavilion building in
the Bosphorus, has a very large grove. The pavilion designed
by Serkis Balyan is also known as the “Hiinkar Pavilion”
because it is located to the south of the Hiinkar Pier.

M ecidiye Pavilion, also known as Beykoz Pavilion, is one
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Kasrin insaatl hentz bitme-
den Kavalali Mehmet Ali
Pasa ve Sultan Abdulmecit’in
vefat etmesi Uzerine, Mehmet
Ali Pasa’nin odlu Sait Pasa
tarafindan Sultan Abdulazize
sunulmustur. Sultan Abdula-
ziZ'in vefatindan sonra yakla-
sik yarim asir boyunca kapall
kalan kasrin mefrusati bu
donemde zarar gdrmustUr.
Cumbhuriyet’in ilaniyla birlikte
Bogaz Komutanhigi himayesi-
ne gecen Kasir, 1953'te Sagdlik
Bakanligrna devredilmis ve
1963 yilinda Beykoz Cocuk
Gogus Hastaliklarr Hastanesi
olarak kullanilmistir. 1999'da
Milli Saraylar tarafindan devra-
linan Mecidiye Kasri, 2017
vilinda mize-saray olarak
ziyarete aclimistir. MUze Kart'in
gecerli oldugu kasir Pazartesi
haricindeki gunler acik olup
09.00 - 17.00 saatleri arasin-
da ziyaret edilebilmektedir.
Telefon: O 212 236 90 00

After the death of Kavalalt Mehmet Ali Pasha and Sultan Abdulmecit before its construction
was completed, the pavilion was handed over to Sultan Abdulaziz by Mehmet Ali Pasha’s son
Said Pasha. The furnishings of the pavilion, which was closed for about half a century after the
death of Sultan Abdulaziz, were damaged in this period. With the declaration of the Republic,
the Kasir was taken under the auspices of the Bosphorus Command, transferred to the Ministry
of Health in 1953 and used as the Beykoz Children’s Pulmonary Specialized Hospital in 1963.
Mecidiye Pavilion, which was taken over by the Directorate of National Palaces in 1999,
was opened to visitors as a museum-palace in 2017. The pavilion, for which the Museum
Card is valid, is open on days except Mondays and can be visited between 09.00 and 17.00.
Phone: 0 212 236 90 00
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BEYKOZ KISLASI

Beykoz Barracks

Beykoz Kislasi, 20 bin metrekarelik bir alana sahip-

tir. On cephesinde kitabesi ve kemerli bir giris kapisi
bulunmaktadir. Kisla, sanayi bdlgesi olarak planlanmis ve bu
dogrultuda 1826 yilinda kundura yapim isletmesine dénUs-
tardlmastdr. Balkan ve |. DUnya Savasi dénemlerinde yetim-
ler yurdu olarak kullanilan yap, II. Diinya Savasi sonrasinda
askeri birliklere tahsis edilmistir. Bu tarihi yapi ginimtzde
Bezmialem Vakif Universitesi tarafindan Beykoz Yasam
Bilimleri ve Biyoteknoloji Enstittist olarak kullanilmaktadir.

M azisi Sultan lll. Selim dénemine kadar uzanan

of Sultan Selim III, has an area of 20000 square meters.

It has an inscription and an arched entrance door on
the front. The barracks were planned as an industrial zone
and in this direction, it was converted into a shoe factory in
1826. The building, which was used as an orphanage during
the Balkan Wars and World War I, was allocated to military
units after the World War II. This historical building is used
by Bezmialem Vakif University as Beykoz Institute of Life
Sciences and Biotechnology today.

B eykoz Barracks, whose history dates back to the reign
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BEYKOZ KUNDURA
Beykoz Shoe Factory

]
I stanbul'un en dnemli endUstri mirasi yapilarindan Beykoz
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Kundura’'nin tarihcesi 1804 yilinda Ill. Selim’in girisimleri

sonucu Beykoz Kagit Fabrikasi'nin kurulmasiyla baslar.
1810°da Kagit Fabrikasr'nin kullandigi degirmenin yanindaki
tabakhane orduya devredilir. 1856'da Grtnleri Paris Fuar'n-
da sergilenen fabrika, 1912 yilina gelindiginde Sadrazam
s [ e = T ¢ T el T " 1 . i Mahmut Sevket Pasa’nin tesviki ile Avrupa'dan getirilen
N i -4 8 e AT : ; modern cihazlar sayesinde gunliik Gretim kapasitesini 1000
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jm‘ﬂ 713 . o B AL el i he history of Beykoz Kundura, one of the most important

_;*- . ) e —— i : <154 =i e : T industrial heritage structures of Istanbul, begins with
! ; the establishment of Beykoz Paper Factory in 1804 as a
result of the initiatives of Sultan Selim III. In 1810, the tannery
next to the mill used by the Paper Factory was transferred to
the army. The factory, whose products were exhibited at the
Paris Fair in 1856, increased its daily production capacity to
1000 pairs in 1912 with the use of modern devices brought
from Europe by the incentive programme of Grand Vizier
Mahmut Sevket Pasha.
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Cumhuriyetin ilaniyla birlikte Askeri Fabri-
kalar Umum Mudurltigu’ne baglanan fabri-
ka, 1933 yilinda Stimerbank’in kurulmastyla
Stmerbank’a devredilerek “Sumerbank Deri
ve Kundura Muessesesi” ismini alir. TUrki-
ye'nin sanayilesme tarihinin ®nemli endUstri
yapilarindan biri haline gelen ve 1970'lerin
sonunda en parlak dénemini yasayan
Kundura Fabrikasi, burada yer alan diger
endUstri yapilaryla birlikte hem sanayiles-
me tarihini hem de Beykoz semtini gelistirip
dénUsturmustr. 1999 senesinde tamamen
faaliyetini durduran fabrika 2003 yilinda
satilarak 6zellestirilir. 2005'ten bu yana
bir kulttr-sanat kompleksi olarak hizmet
vermekte olan Beykoz Kundura, bUnyesinde
ver alan Kundura Hafiza, Kundura Sinema
ve Kundura Sahne ile fabrikanin zamaninda
varattigi Uretim enerjisini kultdrel calismalar-
la canlandirmaya devam etmektedir.

2015 yilindan beri strdtrilen sézIU tarih
calismalariyla olusturulan “Kundura Hafiza
Arsivi” fabrikanin mirasini hatirlayarak ve
hatirlatarak korumay! amaclamaktadir. 18
Haziran 2021 tarihinde acilan kalici sergi
“Kundura’'nin Hafizast: Bir Fabrikaya Sigan
Dunya” ile arsivin bir seckisi sunularak
fabrikanin gtindelik hayat ve Uretim pratik-
leri anlatiimakta olup sergi, beykozkundura.
com adresinden randevu alinarak Ucretsiz
ziyaret edilebilmektedir. Kundura Sinema
ve Sahne, mekanin hafizasindan yola ¢ikila-
rak Beykoz Kundura'da sinema kultarinU
sosyal bir deneyim olarak yeniden canlan-
dirmak; tiyatro, performans, dans ve muzik
gibi cesitli sanat etkinliklerine ev sahipligi
yapmak i¢in tasarlanmistir.

‘BOYLE BlR
MUESSESEDE

HERKES
BIRBIRINE
‘YN BEY DENIR,
HANIM DENIR,
~ DEGILMIT

The factory, which was affiliated to the
General Directorate of Military Factories
with the proclamation of Turkish Republic,
and to Siimerbank with the establishment
of Stimerbank in 1933, and took the name
“Stimerbank Leather and Shoe Enterprise”
and it has become one of the important
industrial structures in Turkey’s industrial
history. The Shoe Factory, which lived its
heyday at the end of the 1970s, developed
and transformed the Beykoz district together
with other industrial structures located here
as well as Turkey’s industrialization history.
The factory, which completely ceased to
operate in 1999, was sold and privatized
in 2003.Beykoz Kundura, which has been
serving as a culture and art complex since
2005, continues to revive the production
energy created by the factory in its time
with cultural studies with Kundura Memory,
Kundura Cinema and Kundura Sahne.

YALIKOY MAHALLESI
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The “Kundura Memory Archives”, which
has been created with oral history studies
carried out since 2015, aims to preserve the
heritage of the factory by remembering and
reminding it. The permanent exhibition
“Kundura’s Memory: The World Fitting in a
Factory”, opened on June 18, 2021, presents
a selection of the archive and explains the
daily life and production practices of the
factory. The exhibition can be visited free
of charge by making an appointment at
beykozkundura.com. Kundura Sinema
and Sahne, based on the memory of the
place, to revive the cinema culture as a
social experience in Beykoz Kundura; were
designed to host a variety of disciplines such
as theatre, performance, dance and music
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PASABAHCE MAHALLESI

Pasabahge Neighborhood

01

PASABAHCE CARSISI
SOKAKLARI ve YALILARI

Bazaar Streets
and Housings

\. ir zamanlar incirlikdy olarak bilinen Pasabahce, adini

e XVII. ylzyilda buraya bir yali yaptirmis olan Hezarpare

l o r“'h 1 o Ahmet Pasa'dan almistir. Pasa’nin yalisindan dolayi bu
| = | s,

| bdlgeye “Pasa Bahcesi” denmeye baslanmistir. ilerleyen

l ¥ ylzyillarda Pasa Bahcesi'ne Turklerden ¢cok Rum ve Ermeni
! nufus ragbet etmistir. Sultan lll. Mustafa déneminde semte
I cami, medrese, cesme ve hamam yapilmistir. Bu dénemden
_% = l . itibaren bolge, ahsap evlerden olusan sokaklariyla yaslan-
= | | : digi tepeye dogru genislemis ve boylece ginimuzdeki
|l £l Pasabahce’nin temelleri atilmistir. Pasabahce iskelesin-
\ : den baslayip Bogaz boyunca inci gibi dizilen bu yalillar,
mahallenin simgesi sayllmaktadir. Bir zamanlar ¢evresini
adaclarin cepecevre sardidi ve ciceklerle donatilmis yalilar
arasinda hala gutizellikleri ile dikkat ¢ceken Hamlacibas! Yalisi
ve Andonaki Yalisi da bulunmaktadir.

S ey iy o e
s s

Hezarpare Ahmet Pasha, who had a mansion built
here in the 17th century. Because of Pasha’s mansion,

this area was started to be called “Pasha’s Garden”. In
; 1— | : e the following centuries, Greek and Armenian populations
=k W <1 i T - preferred to settle in Pasabahge rather than Turks. During the
: 3 it f reign of Sultan Mustafa III, a mosque, madrasah (a medieval

Islamic centre of learning), fountain and bathouse were built

in the district. Starting from this period, the area expanded

towards the hill it leans on with its streets made up of wooden

2 | houses, thus laying the foundations of today’s Pasabahge.

i ! it ! x| These mansions, which start from Pasabahge Pier and line

P asabahce, once known as Incirlikdy, was named after

up like pearls on astring along the Bosphorus, are considered
the symbols of the Neighborhood. Among the mansions that
were once surrounded by trees and adorned with flowers,
there are also Hamlacibast Mansion and Andonaki Mansion,
which still attract attention with their beauty.
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PASABAHCE

SISECAM FABRIKASI
Pasabahce
Sisecam Factory

déneminde, Mehmet Dede isimli bir Mevlevinin

Venedik'te camcilik Gzerine egitim alarak Beykoz'da
camcilida baslamasina dayanmaktadir. Sultan Abdtimecid
dénemine gelindiginde, Ahmet Fethi Pasa’'nin girisimleriyle
Beykoz'da Cam ve Billur Fabrikasi kurulmus ve Gretime
“Beykoz isi” camlarin yani sira cesmibulbuller de eklenmistir.
Beykoz'da cam imalati gelenegini devam ettiren Pasabahge
Cam Fabrikasi'nin temeli 1934 yilinda Beykoz Pasabahce’de
atiimistir. Fabrikanin kuruldugu dénemde Ulkedeki toplam
cam ihtiyacinin neredeyse tamamini karsilamasi planlanmis
ve bu tesis sayesinde Turkiye'nin sektordeki disa badliigina
son verilmistir. 1935-2002 vyillari arasinda cam Uretimine
devam etmis olan tesisten glnumuze fabrika bacasi dahil
atil bir fabrika tesisi kalmistir.

B eykoz'daki ilk cam fabrikasinin kurulusu lll. Selim

dates back to the period of Selim III, when a Mevlevi

dervish named Mehmet Dede started glassmaking
in Beykoz after receiving glassmaking training in Venice.
During the reign of Sultan Abdiilmecid, a Glass and Crystal
Factory was established in Beykoz with the initiatives of
Ahmet Fethi Pasha, and Cesmibiilbiils (a type of glass
processing method with patterns resembling a nightingale’s
eye) was added to the production as well as “Beykoz Art”
glass. The foundation of Pasabahge Glass Factory, which
continues the tradition of glass manufacturing in Beykoz,
was laid in 1934 in Beykoz Pasabahge. At the time the factory
was established, it was planned to meet almost all of the total
glass need in the country, thus ending Turkey’s dependence
on foreign industry in the industry. The factory chimney and
the buildings remained from the facility, which continued to
produce glass between 1935-2002.

'I' he establishment of the first glass factory in Beykoz

PASABAHCE MAHALLESI
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Pasabahge Neighborhood

AYA
KONSTANTINOS

VE AYAELENiRUM
ORTODOKS KiLISESI

Ayios Costantinos
and Ayia Eleni Greek
Orthodox Church

ilisenin 1833 yilinda Patrik I. Konstantinos zamanin-
K da insa edildigi dogu cephesindeki kitabesinde,

1894 yilinda insa edilip Aziz Konstantinos ve annesi
Azize Eleni'ye ithaf edildidi ise bati cephesinde bulunan
kitabesinde yazmaktadir. Mimari Konstantinos Kantzos
olan kilisenin bahcesinde 1898 yilinda insa edilen bir sapel
bulunmaktadir. Kilise, gtinimuzde faal olarak kullanilimaya
devam etmektedir.

that it was built in 1833 during the reign of Patriarch

Constantine I, and on the other inscription on the
west side says, it was repaired in 1894 and dedicated to St.
Konstantinos and his mother, St. Eleni. There is also a chapel
built in 1898 in the garden of the church, whose architect
is Konstantinos Kantzos. The church continues to be used
actively today.

'I' he inscription on the east side of the church states
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lesi, Beykoz'un merkezine 5 km uzakliktadir.

Akbaba Mahallesi adini Gazi Akbaba Mehmet
Efendi'den almistir. Rivayetlere gére kdyd, istanbul'un
fethinde bUyuk kahramanliklar gosteren Gazi Akbaba
Mehmet Efendi kurmustur. Kuruldugu dénemden
itibaren beyaz kirazi, cevizi ve kestanesi ile Unlenen
mahallede, yapimi 1580 yilina tarihlenen Canfeda
Hatun Camii bulunmaktadir. Evliya Celebi, Seyahat-
namesi’nde, mahallede 20 dukkanl bir ¢arsinin ve
hamamin bulundugundan ve burada yiz hanenin
yasadigindan bahsedilir. Mahallede ayrica Akbaba'li
¢ocuklarin hayal glictyle ve tamamen onlarin fikir ve
cizimleriile tasarlanan 23 Nisan Cocuk Parki, 2020'de
hizmete agilmistir.

K urulusu XVI. yUzyila tarinlenen Akbaba Mahal-

the 16th century, is only 5 km from the center

of Beykoz. The Neighborhood was named after
Gazi Akbaba Mehmet Efendi. According to rumors,
the village was founded by Gazi Akbaba Mehmet
Efendi, who showed great heroism in the conquest
of Istanbul. Canfeda Hatun Mosque, which was built
in 1580, is located in the Neighborhood, which has
been famous for its white cherries, walnuts and
chestnuts since its establishment. In Evliya Celebi’s
famous book “Seyahatname”, it is mentioned that
there was a bazaar with twenty shops and a bath in
the Neighborhood and that this was a village of one
hundred households. Since 2020 in this neighborhood
you will find a child park totally designed by children
who are living in Akbaba.

A kbaba Neighborhood, which was founded in

AKBABA
MAHALLES]

Akbaba Neighborhood
©,
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Ayrica Evliya Celebi, kiraz ve kestane
zamanlarinda istanbul'da “safa ehli” insan-
larin Akbaba Mahallesine gelerek cadirlar
kurup tUrlt sohbetler yaptid “kestane ile
kiraz fasli” adi verilen mesire eglencesinden
de bahsetmektedir.

Kestane ve ceviz Uretimi glinimuzde de
devam etmekte olan mahallede kestane
ball Uretilmektedir. Mahallenin aysekadin
fasulyesi, recellik gulleri, domatesi ve kizil-
cigi da meshurdur. Ortasindan sirin bir
derenin aktig mahallede, eylUl aylarinda
Kestane Ball Festivali dizenlenmektedir.
Akbaba Mahallesi dogal guzellikleri ve
yemyesil cehresi ile sinema ve dizi sekto-
r( tarafindan siklikla film platosu olarak
kullanilmaktadir.

In addition, Evliya Celebi mentions that
during the cherry and chestnut seasons,
“Sefa Ehli” (sensual people) came to
Akbaba Neighborhood in Istanbul and set
up tents and had various chats and this
promenade called “chestnut and cherry
season” lasts for three months.

Chestnut and walnut production is still
continuing in the Neighborhood, and
chestnut honey is also produced. The
Neighborhood is also famous for its
aysekadin beans, roses grown for jam,
tomatoes and cranberries. Chestnut
Honey Festival is held in September in
the Neighborhood where a lovely stream
flows through. Akbaba Neighborhood is also
frequently used as a plateau by the cinema
and TV series industry with its natural
beauties and lush green face.
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Akbaba Neighborhood

Ya madén
GECME(

A

O Mahallenin ortasindan

akan sirin derenin
kenarindaki koy kah-
vesinde cay icmek
Akbaba Sultan Turbe-
sini ziyaret etmek

Mahallenin yakinla-

rinda bulunan ve bir
zamanlar Osmanli
Sarayinda tercih edi-

len tek su olan tarini
Karakulak suyundan

icmek

Koy stta, kdy yumur- =
tasl ve kestane ball

almak.

Must D~

| ———

O Drinking tea in the

village coffee house
by the cute creek
flowing through the
middle of the Neigh-
borhood.

Visiting Akbaba

O Sultan Tomb.
O

Drinking the historical
Karakulak water,
which is located near
the Neighborhood
and was once the
only water preferred
in the Ottoman
Palace.

C] To buy organic milk,

organic egg and
chestnut honey.
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Anadolukavagt
Neighborhood
01. YUSA TEPES
02. ANADOLUKAVAGI |SKELESI @

03. ANADOLUKAVAGI MAHALLESI
04.YOR0S KALES
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Anadolukavagi Neighborhood
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YUSATEPESI
Yusa Hill

Karadeniz ile Bogaz'i ayni anda goren YUsa Tepesine,

tarih boyunca pek ¢cok kavim ve medeniyet tarafin-
dan kutsiyet atfedildigi bilinmektedir. Tepenin zirvesin-
de bulunan Yusa Camii, Sultan Ill. Osman’in sadrazami
Celebizdde Mehmet Sait Pasa tarafindan 1755 yilinda
vaptirimistir. Kagir duvarli ve kirma ¢atili olan yapi yangi-
na maruz kalarak bUyuk hasar gdérmis ve Sultan Abdula-
ziz déneminde 1863-1864 vyillarinda aslina uygun olarak
yeniden yapilmistir. Tepeye adini veren Ysa Aleyhisselam,
efsaneye goére Hz. Musa ile Mecme'tll-bahreyn'de (iki
denizin birlestidi yer) bulusmus ve burada vefat etmistir.

B nadolukavagdl Mahallesi sinirlarinda bulunan ve

civilizations attributed sanctity to Yusa Hill, which is
located within the borders of Anadolukavadt District
and sees the Black Sea and the Bosphorus at the same time.
Located at the top of the hill, Yusa Mosque was built in 1755
by Celebizade Mehmet Said Pasha, the grand vizier of Sultan
Osman IIL. The building with masonry walls and hipped roof
Vi was severely damaged by fire and was rebuilt in accordance
o iy v y " 1% ek y with its original form during the reign of Sultan Abdulaziz in
s g ! 1863-1864. According to the legend, Holy Joshua, who gave

I t is known that throughout history, many tribes and

his name to the hill, met with Prophet Moses in Mecme’tiil-
Bahreyn (where two seas meet) and died here.
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Anadolukavadi Neighborhood
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Caminin hemen yaninda bulunan ve YUsa Aleyhisselam’a
ait oldugu rivayet edilen kabir, Peygamberlik makamina
hirmeten 17 metre uzunlugunda yapilmistir. Beykoz'dan
YUsa Tepesine ¢ikan yoldaki essiz manzaraya ardi sira
konumlanmis olan kir kahveleri, sabahin erken saatlerin-
den gecenin ilerleyen saatlerine dek hizmet vermektedir.
MUsterilerine kahvaltl, gbzleme, taze misir ve semaverde
cay secenedi sunan kir kahveleri; basta YUsa Tepesi ziyaret-
cileri olmak Gizere tim Istanbullulara taze meyve ve sebze
satin alma imkani da sunmaktadir.

The tomb, which is located right next to the mosque and
is rumored to belong to Yusha Aleyhisselam, was built 17
meters in length out of respect for his Prophethood. The
country cafes, located one after the other on the road that
leads from Beykoz to Yisd Hill and which has a unique
view, serve from the early hours of the morning until the
late hours of the night. These cafes offer breakfast, pancakes,
fresh corn and tea in a samovar to their customers; It also
offers the opportunity to buy fresh fruits and vegetables to all
Istanbulites, especially to the visitors of Yisd Hill.
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Anadolukavadi Neighborhood
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ANADOLUKAVAGI
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b5 Anadolukavagi Pier

lesi olan Anadolukavagrna istanbul'un merkezinden

deniz yoluyla ulasim imkani sunmaktadir. Bogazigi'nin
Anadolu yakasinda vapurlarin yaz kis ugradidi son iskele
olan Anadolukavadi iskelesi, cevresinde bulunan balik
lokantalari, tarih? cesmesi ve ¢inar adaclari ile misafirleri-
ne adeta gdrsel bir sélen sunmaktadir. iskele Meydaninda
bulunan ve 1785 yilinda Cevriye Hatun tarafindan nikahinda
kendisine verilen mehir bedeli ile insa edilen Cevriye Hatun
Cesmesi'nin glinimUze ulasan kitabesi orijinal olmayip
kitabeye eski yazilari birebir hakkedilmistir. Dort cepheli
olan ¢gesmenin haznesi siva ile kapli olup ¢atisl beton satihla
ortuladur.

?i ﬂ;ﬁ. ‘{IF I nadolukavagi iskelesi, istanbul Bogaz’'nin son mahal-

Anadolukavadi, the last settlement of the Bosphorus,

from the center of Istanbul. Anadolukavagt Pier, which
is the last pier on the Anatolian side of the Bosphorus, where
ferries visit in summer and winter, offers a visual feast to
its guests with its fish restaurants, historical fountain and
plane trees. The inscription of the Cevriye Hatun Fountain,
which is located in the Iskele Squar and was built in 1785 by
Cevriye Hatun with the price of the mahr given to her at her
wedding, is not original, and the old writings are engraved
on the inscription exactly. The bowl of the fountain, which
has four facades, is covered with plaster and its roof is covered
with a concrete surface.

B nadolukavagi Pier serve up sea transportation to

| |
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ANADOLUKAVAGI
MAHALLES;

Anadolukavagi
Neighborhood

uzeyden Karadeniz, glineyden Camlibahce ve Yalikdy
K mahalleleri, dogudan Poyrazkoy ve Tokatkdy, batidan

ise Istanbul Bogaz! ile cevrili olan Anadolu Kavagi
Mahallesi, adini bélgede bulunan glimrik isletmelerinden
alir. Istanbul Bogazrnin Anadolu yakasindaki son iskelesine
sahip olan Anadolu Kavagdi Mahallesi, iki ylUksekce dag
arasindaki vadide oldugundan eski zamanlardan beri deniz-
cilerin ugrak noktasi olmustur.Mahallenin ilk kurucusunun
Midillili Ali Reis oldugu bilinmektedir.

and Yalikéy Neighborhoods in the south, Poyrazkdy

and Tokatkdy in the east, and the Bosphorus in the
west, Anadolu Kavadi Neighborhood takes its name from
the customs offices in the region. The Neighborhood, which
has the last pier on the Anatolian side of the Bosphorus, has
been a frequent destination for sailors since ancient times,
as it is located in the valley between two high mountains.
It is known that the first founder of the Neighborhood was
Ali Reis from Lesbos.

S urrounded by the Black Sea in the north, Camlibahge
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Anadolukavadi Neighborhood

1592-1593 villari icerisinde buraya bir de
cami yaptiran Ali Reis’in kabri, caminin
bahgesinde bulunmaktadir. Mahallede
bulunan Anadolukavadi Mescidini ise
Kodsem Valide (Mahpeyker) Sultan insa
ettirmistir. NUfus cogunlugunu Karadeniz-
lilerin olusturdugu Anadolukavadi Mahal-
lesi anit ¢cinar adaclari ve nitelikli kaynak
sulari ile Unluddr. Kumddken suyunun
bobrek tasi distrdtgune inaniimaktadir.
Dolay, Ayazma, Cinardibi ve Hakimler
de mahallenin diger iyi sularidir. Gegmis-
te yalnizca denizyolu ile ulasim sadla-
nan Anadolukavagdi'na karayolu ulasimi
aclldiktan sonra mahalle, insanlarin essiz
manzarasini fotograflamak ve taze deniz
UrUnleri yemek icin tercih ettikleri baslica
adreslerden biri olmustur.

The tomb of Ali Reis, who built a mosque
in here between 1592 and 1593, is located
in the garden of the mosque. Késem Valide
(Mahpeyker) Sultan had the Anadolukavagi
Masjid built in the Neighborhood.
Anadolukavagt Neighborhood, where the
majority of the population is made up
of Black Sea immigrants, is famous for
its monumental plane trees and quality
spring waters Kumddken water is believed
to help kidney stones pass through. Dolay,
Ayazma, Cinar dibi and Hakimler are other
quality waters of the Neighborhood. After
the road access to the Neighborhood, which
was only accessible by sea in the past, was
opened, Anadolukavagt became one of the
main places people prefer to photograph its
unique scenery and eat fresh fish..

N 1@_‘%

A
L |

Yapmadan
GECME(
em—

D Mahallenin deniz
manzarall restoran-
larinda deniz Grtnleri
yemek

D Mahalleye 6zgu el isi
aksesuarlar almak.

Must D~

A

D Eating seafood at the
restaurants of the
Neighborhood with a
sea view

D Buying local hand-
crafted accessories
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04
YOROS KALESI

Yoros Castle

bul Bogazrnin Karadeniz girisinde, Kavak Kalesi'nin tst

kisminda bulunmaktadir. Kavak sahillerinin topraklar ilk
caglarda kutsal kabul edilirdi. Kimi tarihcilere gére Yoros Kalesi
adini denizin hircinligindan korunmak isteyen denizcilerin “lyi
rtzgarlar Tanrisi” adina buraya yaptirdiklari tapinaktan almis-
tir. Yoros Kalesi XlIl. yUzyilda Bizanslilar tarafindan yapilmis,
kisa bir stre Cenovalilarin elinde bulunduktan sonra yUzyilin
sonunda Yildirim Bayezid tarafindan Osmanli topraklarina
katilmistir. Dogudan batiya 500 metre uzunluguna sahip olan
Yoros Kalesi, Bogaz'in en blyUk kalesidir. Genisligi 60-130,
denizden yuksekligi ise 120 metre olan kale, istanbul Bogaz'nda
Karadeniz ¢ikis manzarasinin en iyi gortldigu noktadir. Kalenin
bulundugu tepenin yamaglarinda glnimuzde Anadolukavadi
ve Karadeniz manzarasina dogdru konumlanmis pek ¢cok kafe
bulunmakta olup bu kafelerde cay icme ve kahvalti yapma
imkani bulunmaktadir.

E ski adi lerion Kalesi olarak bilinen Yoros Kalesi, istan-

the Black Sea entrance of the Bosphorus, above the Kavak

Castle. The lands of the Kavak coast were considered sacred
in ancient times. According to some historians, the Yoros Castle
gotits name from the temple built here in the name of the “God
of Good Winds” by the sailors who wanted to be protected from
the aggressive waves of the sea. Yoros Castle was built by the
Byzantines in the 13th century, after being in the hands of the
Genoese for a short time, it was added to the Ottoman lands by
Yildinm Bayezid at the end of the century. Yoros Castle, with
a length of 500 meters from east to west, is the largest castle
on the Bosphorus. The castle, with a width of 60-130 meters
and a height of 120 meters, is the point where the Black Sea
exit view is best seen in the Bosphorus. On the slopes of the hill
where the castle is located, there are many cafes located towards
Anadolukavagi and the Black Sea view, and it is possible to drink
tea and have breakfast in these cafes.

Y oros Castle, formerly known as Ierion Castle, is located at
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P oyrazkdy Mahallesi, adini kis aylarinda esen sert

LX)
rizgardan almaktadir. Essiz manzarasi, tarihi PO raZI<O
cinarlari, sahil boyunca siralanmis teknelere ev y y

sahipligi yapan limani ve sol tarafina konumlanmis

()
plaji ile mahalle, Bogazi¢ci'nin Anadolu yakasindan N hb h d
Karadeniz'e ¢ikan son noktasini olusturur. el Or OO

P oyrazkdy Neighborhood takes its name from the @

strong wind blowing in winter. With its unique

view, historical plane-trees, the harbor that hosts
boats along the coast and the beach located on the
left, the Neighborhood constitutes the last point of the
Bosphorus from the Anatolian side to the Black Sea.



Poyrazkoy Neighborhood

Misafirlerini sehrin kalabaligina ragmen
bozulmamis dogal guzelligi ve yesilin
her tonunu barindiran essiz manzarasiyla
karsilayan mahalle, 6zellikle hafta sonlari
keyifli vakit gecirmek isteyen Istanbul-
lularin ugrak noktasidir. Halkin cogunun
gecimini balikcilikla sagladig mahalle, sirin
ve samimi bir atmosferde taze ballk ve
deniz mahsulleri yemeyi mumkun kilan pek
cok restorana da ev sahipligi yapmaktadir.
Yavuz Sultan Selim Koéprust'ne ve deniz
manzarasina dogru konumlanmis kafeler
ve koy kahvaltisi mekanlari, Poyrazkdy
Mahallesi'ne ayri bir cazibe katmaktadir.
Mahallede Cezayirli Hasan Pasa tarafindan
vaptirimis gozetleme kulesi (Poyrazkdy
Kulesi) bulunmakta olup burasi gtinimuz-
de askeri bdlge sinirlarinda bulunmaktadir.

The Neighborhood, which welcomes its
guests with its unspoiled natural beauty and
unique scenery where every shade of green
can be seen despite the crowds of the city, is
afrequent destination for Istanbulites who
want to have a pleasant time, especially on
weekends. The Neighborhood, where most
of the people make a living by fishing, is
also home to many restaurants that make
it possible to eat fresh fish and seafood in
a cozy and friendly atmosphere. Cafes and
village breakfast places located towards
the Yavuz Sultan Selim Bridge and the sea
view add a different charm to the Poyrazkdy
Neighborhood. There is a watchtower
(Poyrazkoy Tower) built by the Cezayirli
Hasan Pasha in the Neighborhood, and
today it is located within the borders of the
military zone.

Yapmadan
GECME™

e
Poyrazkdy'Un essiz
gece manzarasini
izlemek

O Taze deniz Urdinlerin-
den yemek

O Tarihi ¢inar agaglarinin
altinda ¢cay icmek

Must D0 &

O To watch the night
view of Poyrazkéy

() meat fresh seafood

To drink tea under the
historical plane trees
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ANADOLUFENER]
MAHALLESI

Anadolufeneri
Neighborhood

®
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Anadolufeneri Neighborhood

01

ANADOLUFENERi
MAHALLESI

Anadolufeneri
Neighborhood

Cakaltepe koylarinin arasindaki kiictk bir yarimada

Uzerinde yer alan Anadolufeneri Mahallesi'nin kurulusu
XVII. yUzyila tarihlenir. Osmanli arsiv belgelerinde XVIII.
ylzyilin ortalarinda burada ahsap bir fener oldugundan
bahsedilmektedir. Anadolufeneri Mahallesi burada bulunan
deniz feneri ¢alisanlar tarafindan kurulmus ve sonrasinda
bu yerlesime bagli olarak genislemistir. GUnimUze ulasmis
olan deniz feneri, 1856 yilinda Fransizlar tarafindan insa
edilmis olup denizden 75 metre yUksektedir.

B ogazi¢i'nin Karadeniz'e agilan bélgesinde, Kabakoz ile

small peninsula between Kabakoz and Cakaltepe bays,
in the region of the Bosphorus opening to the Black Sea,
its history goes back to the 17th century. It is mentioned in

A nadolufeneri Neighborhood, which is located on a

Ottoman archive documents that there was a wooden lantern
here in the middle of the 18th century. The Anadolufeneri
Neighborhood was established by the lighthouse workers
here and by the time it has been expanded depending on
this settlement. The lighthouse, which has survived to the
present day, was built by the Frenchmen in 1856 and it is 75
meters above sea level.
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Mahallede Cenevizliler déneminden kalma bir kale
kalintisi, Sultan Il. Abdtlhamit tarafindan yaptiriimis
bir cami ve Sultan Il. Mahmut tarafindan yaptiriimis
bir de ¢esme bulunmaktadir. GUnumizde mahalle
nufusunun cogunlugunu Karadeniz, Kafkasya ve Girit
gd¢menleri olusturmaktadir. Mahalleli gecimini balik-
cllik, sebzecilik ve aricilikla saglamaktadir. Lezzetli
fasulyesi, kavunu ve karpuzu ile taninan Anadolu-
feneri Mahallesi'nde, balik restoranlari da misafirler
tarafindan ragbet gérmektedir.

In the Neighborhood, there are the remains of a
castle from the Genoese period, a mosque built by
Sultan Abdulhamid I1, and a fountain built by Sultan
Mahmut II. Today, the majority of the population of
the Neighborhood consists of Black Sea, Caucasian
and Crete immigrants. Neighborhood residents earn
their living from fishing, vegetable growing and
beekeeping. Known for its delicious beans, melon
and watermelon, Anadolufeneri Neighborhood is also
popular with its fish restaurants.

ANADOLUFENERi MAHALLESI
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Anadolufeneri Neighborhood

Yapmadan
GECME™
lem—————

D Koy kahvesinde cay,
fener yakinlarindaki
tarihi konaklarda
kahve icmek.

Balik restoranlarinda
taze mevsim baliklar-
dan yemek.

O Anadolu Feneriicin-
de bulundugu essiz
manzaray! fotograf-
lamak

Ahsap evlerin de bu-
lundugu sirin sokak-
larda gezinti yapmak.

Must Do~s

O Drinking tea at a small
village coffeehouse,
coffee in historical
mansions near the
lighthouse.

O Eating fresh and
delicious seasonal fish
in fish restaurants.

O Photographing the
unique view, including
the Anadolu Feneri
Mosque.

Wandering around
lovely streets with
wooden houses.
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ANADOLUFENERi
CAMii

Anadolufeneri Mosque

Camii, Sultan II. Abdulhamit tarafindan 1880 yilinda
insa ettirilmistir. Bu tarihi cami ayni zamanda Karade-
niz yonu ¢ikisindaki son camidir. Sol yoninde bulunan

a nadolu Fenerinin bitisiginde yer alan Anadolufeneri

P
Sl
71

\ | .l*--- . Yavuz Sultan Selim Képristi ve balike tekneleri ile essiz
. | i.:»:-ﬁ:-« bir manzaraya sahitlik eden Anadolufeneri Camii, Hamid-i

Evvel Camii olarak da bilinmektedir.
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was built by Sultan Abdulhamid II in 1880. This
historical mosque is also the last mosque located at

B nadolufeneri Mosque, located next to Anadolu Feneri,

"x_- e plrg i ik : T - i the exit of the Black Sea direction. Anadolufeneri Mosque,
oo % N y A 155 e T Eog N which has a unique view includes the fishing boats and the
b : A sl T ! ; 5 Yavuz Sultan Selim Bridge on its left side, is also known as
| if ) g the Hamid-i Evvel Mosque.
. | . %
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03. ALIBAHADIR OKCULAR VAKF
METE GAZOZ TESISLERI
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Riva Neighborhood

01
RIVAKALESI

Riva Castle

Riva Deresi girisini kontrol etmek amaciyla Ceneviz-

liler tarafindan yapildigi tahmin edilmekte olan Riva
Kalesi, biri yikik durumda olan iki burca sahiptir. Osmanli
déneminde adi Revan Kalesi olan yapinin insa tarihi tam
olarak bilinmemektedir. Osmanli doneminde de kullanildigi
bilinen kalenin éncelikli insa amacinin, disman gemilerinin
Riva Deresinden girip istanbul'un arka tarafina asker indir-
mesini engellemek oldugu tahmin edilmektedir.

B eykoz'un kuzey yontne bakan Karadeniz kiyilarinda,

the Genoese in order to control the entrance of the Riva

Creek, on the Black Sea coast facing the north of Beykoz,
has two bastions, one of which is in ruins. The construction
date of the building, which was called Revan Castle in the
Ottoman period, is not known exactly. It is estimated that
the primary purpose of construction of the castle, which is
known to have been used in the Ottoman period, was to
prevent enemy ships from entering the Riva Stream and
landing soldiers behind Istanbul.

'I' he Riva Castle, which is thought to have been built by
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02

ELMASBURNU
TABIAT PARKI

Elmasburnu Nature Park

isteyen ziyaretciler icin vazgeciimez bir ortam sunmaktadir. Yesil

ve mavinin tim tonlarini barindiran bolge, sakinlidi ile doda tutkun-
larinin ilk tercihleri arasinda yer alir. 2011 yilinda Bakanlar Kurulu karari
ile tabiat parki statlst kazanan alan, yaklasik 13 hektarlik bir araziye
yayilmistir. Hayvan populasyonu agisindan olduk¢a zengin olan tabiat
parkinda bitki 6rttst, maki vejetasyonuna ait tlrlerden olusur. Misafir-
lerine piknik, doga yurlyUsu ve plaj kategorilerinde Ug¢ farkli etkinlik
imkani sunan tabiat parki, son yillarda istanbul disindan gelen ziyaretciler
tarafindan da ragbet gérmektedir. EiImasburnu Plaji, Beykoz Belediyesi
tarafindan ilgedeki turizm yatirnmlari kapsaminda 2020 yilinda hizme-
te acilmistir. Plaj icerisinde 9.000 metrekarelik ylrtyUs alani, Beykoz
Belediyesi tarafindan isletiimekte olan bir restoran, bufe, iki cocuk parki
ve yirmi dokuz adet loca bulunmaktadir. 227 araglik otoparka sahip
olan tesis alanina gelen ziyaretciler, araclarini park ettikten sonra elekt-
rikli servis araglari ile plaja tasinmaktadir. Haftanin dért ginu kadinlara
hizmet veren tesiste, kadinlara ait glinlerde kadin personel bulunmak-
tadr.

E Imasburnu Tabiat Parki hem kamp hem de deniz keyfi yapmak

Imasburnu Nature Park offers an indispensable environment for

those who want to both camp and enjoy the sea. The region, which

contains all shades of green and blue, is also among the first choices
of nature lovers with its calmness. The area, which gained the status of a
nature park with the decision of the Council of Ministers in 2011, is spread
over an area of approximately 13 hectares. is very rich in terms of animal
population, The vegetation in the nature park, it is very rich in terms of
animal population, and the vegetation the nature park consist of species
consists of species belonging to maquis. The nature park, which offers its
quests three different activities in the categories of picnic, trekking and
beach, has also been popular with visitors from outside Istanbul in recent
years. Elmasburnu Beach was opened by Beykoz Municipality in 2020
within the scope of tourism investments in the district. There is a 9.000
square meter walking area within the beach, a restaurant operated by
Beykoz Municipality, a buffet, two playgrounds and twenty-nine lodges.
Visitors who come to the facility area, which has a parking lot for 227
vehicles, are transported to the beach by electric shuttle vehicles after
parking their cars. The facility, which serves women four days a week,
has female staff on women’s days.
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ALIBAHADIR
OKCULAR VAKFI METE
GAZOZ TESISLERI

Alibahadir Archery
Foundation Mete Gazoz
Facilities

eykoz Belediyesi tarafindan yapimi gerceklestirilen
B Alibahadir Okgular Vakfi Mete Gazoz Tesisleri, yaklasik

67 dénumluk bir arazi icerisinde bulunmaktadir. Turki-
ye'de okculuk denilince akla gelen 6Gnemli tesislerden biri olan
Okeular Vakfi Tesisleri, okculuk faaliyetleri disinda tUm Beykoz-
lularin gelip hosca vakit gegirecekleri ve glizel havalarda piknik
yapabilecekleri bir mekandir. Turkiye'de kamu kuruluslar ve
belediyelerin spor kultiplerine verdigi destedin en glizel drnek-
lerinden birini olusturan tesisteki ok¢uluk sahasi haftanin yedi
gunu acik olup 10.00 - 19.00 saatleri arasinda Ucretsiz olarak
hizmet vermektedir. Tesisteki Beykoz Belediyesi tarafindan
isletilmekte olan Kemankes Restoran, haftanin tim glnlerinde
09.00-22.30 saatleri arasinda hizmet vermektedir. Restoran,
doksan kisilik oturma kapasitesi ile misafirlerine zengin 1zgara
menUsU ve kahvalti ¢esitleri sunmaktadir.

which was built by Beykoz Municipality, is located on a land

of approximately 67 decares. Archery Foundation Facilities,
one of the important facilities that come to mind when archery
is mentioned in Turkey, is a place where all Beykoz residents
can come and have a picnic in nice weather, apart from archery
activities. The archery field in the facility, which is one of the
best examples of the support given by public institutions and
municipalities to sports clubs in Turkey, is open seven days
a week and serves free of charge between 10.00 and 19.00
Kemankes Restaurant, which is operated by Beykoz Municipality
in the facility, serves all days of the week between 09.00-22.30.
The restaurant offers its guests a rich grill menu and breakfast
varieties with a seating capacity of ninety people.

B eykoz alibahadir archery foundation Mete Gazoz facilities
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Polonezkoy Neighborhood

01
POLONEZKOY

Polonezkoy

1842 yilinda kurulmustur. Gogun kdyde birtakim yansi-

malari olmus ve buna badli olarak Polonezkdy yapila-
rinda Dogu Avrupa mimarisi etkisi hissedilmeye baslanmis-
tirGUnUmUz Polonezkdy'tinde Turk tipi ve Dodu Avrupa
tipi mimarinin harmanlandidi pek cok yapi bulunmaktadir.
Bu yapllardan bazilari isletmeciler tarafindan pansiyona
dénusturdlmastar. Yemyesil ormanlarin igerisinde bulunan
bu pansiyonlar ziyaretcilerin yogun ilgisini cekmektedir.
TUrkiye-Polonya dostlugunun bir simgesini olan “Zosia
Teyze'nin Evi” kdyUn énemli gezi alanlarindan biri olup
halkin yani sira pek ¢ok din ve devlet adami tarafindan
ziyaret edilmektedir.

P olonezkdy, Polonya'dan gelen gdgmenler tarafindan

Poland. Immigration had some effects on the village

architecture, therefore Eastern European architecture
style isvisible on Polonezkdy buildings. In today’s Polonezkdy,
there are many buildings that blend Turkish and Eastern
European architecture. Some of these buildings have been
converted into hostels by their owners, and these hostels,
which are located in the lush forests, attract the attention of
visitors. “Aunt Zosia’s House”, a symbol of Turkey-Poland
friendship, is one of the important sightseeing areas of the
village and is visited by many clergy and statesmen as well
as the public.

P olonezkdy was founded in 1842 by immigrants from

POLONEZKGY MAHALLESI
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: - h stanbul sinirlari igerisinde sehrin gurdlttstnden uzakla-
I sarak doda ile vakit gecirmek isteyenler tarafindan siklik-
la tercih edilen Polonezkdy Tabiat Parki, Beykoz'un en
vyesil alanlarindan biridir. Park, 1994 yilinda Cevre ve Orman
Bakanligi tarafindan “Doga Parki” ilan edilmis olup gerek
temiz havasi gerek yesilin her tonunu barindiran gtizelligiyle
] ' e doda severler icin vazgecilmez bir ortam saglamaktadir.
| ) ' 5 g . e Polonezkdy’'iin merkezinde bulunan kdy yollari, patikalar
; ; ve yUrayds parkurlarindaki rotalar sayesinde doga ile i¢
: ] r ! ’ ice bir ortamda trekking yapmak ve yaklasik 5 km uzunlu-
1 1 . ] - M i gundaki yUrlyUs parkuru rotasini tamamladiktan sonra kdy
) J - ’ o ' merkezinde birbirinden lezzetli alternatifler sunan kafe ve
v . restoranlarda yemek yiyip bahcelerde piknik ve barbeki

yapmak mumkunddr.

those who want to spend time with nature by getting
away from the noise of the city within the borders
of Istanbul, is one of the greenest destinations in Beykoz.
The park was declared a national park by the Ministry
of Environment and Forestry in 1994 and provides an
indispensable environment for nature lovers with its clean air
and its beauty that includes every shade of green. It is possible
; - | . to go hiking in an environment intertwined with nature on
S e g b - . . <— . e the village roads, paths and hiking trails in the center of
¥ - = ; =iy Polonezkdy, and after completing the approximately 5 km
long track, it is possible to have a picnic and barbecue in the
gardens, dine in cafes and restaurants that offer delicious

alternatives in the village center.

P olonezkdy Nature Park, which is frequently preferred by




Polonezkoy Neighborhood

CZESTOCHOVALI
MERYEM ANA
KILISESI
Czestochowali
Virgin Mary Church

1845-1846 vyillarina tarihlenir. GUntmuzde halen faal

olarak kullanilmakta olan Czestochowali Meryem Ana
Kilisesi ise 1914 yilinda insa edilmistir. Sade bir mimariye
sahip olan kilisenin ¢izimleri N. Siliwinski'ye aittir. Kilisenin .
Dunya Savas’'nda Turk askerleri tarafindan karargah olarak
kullanildigi bilinmektediir.

P olonezkdy Kilisesi Mukaddes Anna Sapeli'nin yapimi

Polonezkdy Church dates back to 1845-1846. The Church

of Our Lady of Czestochowa, which is still in active use
today, was built in 1914. The drawings of the church, which
has a simple architecture, belong to N. Siliwinski. It was also
used as a headquarters by soldiers in World War L.

T he construction of the Holy Anna Chapel of the

POLONEZKOY MAHALLESI
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Polonezkoy Neighborhood

04

BEYKOZ  _
KAYMAKAMLIGI
POLONEZKOY CAM
SANAT MERKEZI

Polonezkoy
Glass Art Center

de klgUk cam isletmeciligi yapilmaktadir. Biblo, taki,

Ufleme (saloma) ve mozaik dallarinda Ucretsiz kurslar
duzenlenen Merkez'de, cocuklara geri dontstiman énemi
ve tohum Uretimi konusunda egitimler verilimektedir. Cam
Sanat Merkezinde, camin sanata dénUsimuni canli olarak
izlemek, cam objelerin Uretim strecine katiimak ve klguk
cam Urdnu ¢esitli objeler satin almak da mumkun.

2 012 yilinda hizmete acilimis olan Cam Sanat Merkezi'n-

to a small glass business. Children are taught about

the value of recycling and seed creation at the Center,
where free classes are offered in the fields of trinket, jewelry,
blowing (torch), and mosaic. The Glass Art Center also allows
visitors to see the transformation of glass into art in real
time, participate in the manufacturing of glass objects, and
purchase a variety of small glass objects.

'I' he Glass Art Center, which was opened in 2012, is home



BEYKOZ TRAVEL GUIDE

lesi, Beykoz'un merkezine 32 km uzakliktadir.

ik kurulus villarinda adi Cavuslu Ciftligi olan
mahallenin kaderi, Atatirk'n 1937'de buray! ziyaret
etmesi ile degismistir. Bu sirin yerlesim yerini ¢cok
bedenen Atatlrk, buranin ¢cagdas bir orman kdyu
olmasi hususunda gerekli talimatlar vermis ve yine
AtatUrk'dn talimatiyla mahallenin adi “Cumhuriyet”
olarak degistirilmistir.

K urulus yil 1920'lere dayanan Cumhuriyet Mahal-

umhuriyet Mahallesi, which was founded in the
1920s, The name of the Neighborhood, which

was called Cavuslu Ciftligi in the first years of
its establishment, changed when Atattirk visited here
in 1937. Atattirk, who liked this charming settlement
very much, gave orders for this place to be a modern
forest village, and the name of the Neighborhood was
changed to “Cumhuriyet (Republic)” with Atatiirk’s
will.

CUMHURIYET
MAHALLESI

Cumhuriyet
Neighborhood

®
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Yapmadan
GECME™

A

Mahalle civarindaki
yemyesil kir kahve-
lerinde kahvalti ve
piknik

Beykoz Belediyesi
tarafindan hizmete
acilmis olan “Beykoz
Koy Pazar’ndan el isi
Urtnler, organik mey-
ve sebze. almak.

Must D~

O To have breakfast and
picnic in the green,

Mahalle sakinleri de Atatlrk'dn bu sevgisine karsilik
olarak ona 5 dontmluk bir arazi hediye etmis ve sonra
da bu alana ¢am fidanlari dikmek suretiyle burada 500
déntme genisleyen bir korunun olusmasini sagdla-
mislardir. Bu alana giinimuzde “Atattrk Korusu” adi
verilmektedir. Cumhuriyet Mahallesi sakinleri gecim-
lerini tarim, hayvancilik ve meyvecilikle saglamaktadir.
Beykoz Belediyesi tarafindan kdyln merkezine girme-
den ana cadde Uzerine insa edilmis olan Beykoz Kéy
Pazar’nda, mahalle ve civarinda yetistirilen organik
sebze-meyve ve el yapimi aksesuarlarin satisi yapil-
maktadir.

In return for this love of Atatirk, the residents of the
Neighborhood gave him 5 acres of land as a gift, and

then planted pine saplings in this area, causing a grove lovely cafes around
that expanded to 500 acres here. Today, this area is the Neighborhood
called “Atatiirk Grove”. The residents of Cumhuriyet, To buy handcrafted
earn their living from agriculture, stock farming and products and organic
fruits and vegetables

fruit growing. In Beykoz Village Market, which was
built by Beykoz Municipality on the main street leading
to the center of the village, organic vegetables-fruits
grown in and around the Neighborhood and handmade
accessories are sold.

from “Beykoz Village
Market” opened by
Beykoz Municipality.




BEYKOZ TRAVEL GUIDE

olan Mahmutsevketpasa Mahallesi'nin eski

ismi ArnavutkoyU olup mahallenin Beykoz
merkezine uzakligi 13 km'dir. 1924 yilindaki mtbade-
le sirasinda kdyde yasayan Rumlar Yunanistan’a,
oradaki TUrkler ise ArnavutkdyU'ne yerlestirilmisler-
dir. Mahalle adinin degisim hikayesi, Sultan Abdl-
hamid sonrasi kurulan kabinede harbiye naziri olan
Mahmut Sevket Pasa’nin kdyU ziyaretine dayan-
maktadir. Pasa, kendisini karsilayanlardan kéyun
adini 6grenmis ve daha sonra koye kendi isminin
konulmasini istemistir.

C umhuriyet dncesi donemde bir Rum koyu

whichwas a Greek village in the pre-republican
period, is Arnavutkéyt, and the distance of the
Neighborhood to the center of Beykoz is 13 km. During
the population exchange in 1924, the Greeks living
in the village were settled in Greece, while the Turks

'I' he old name of Mahmutsevketpasa Mahallesi,

there were settled in Arnavutkdyii. The story of the
change in the name of the Neighborhood is based on
the visit to the village of Mahmut Sevket Pasha, who
was the war minister in the cabinet established after
Sultan Abdulhamid. Pasha learned the name of the
village from the people who greeted him and later
asked that the village be named after him.

- MAHMUTSEVKETPASA
MAHALLESI

Mahmutsevketpasa
Neighborhood

®,
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Beykoz'daki en yesil yerlesim yerlerinden biri olan
Mahmutsevketpasa Mahallesinde 600'den fazla
hane bulunmakta olup ntfusun cogunu muhacirler
olusturmaktadir. Mahallenin merkezinden gecen Yeni
Ciftlik Deresi Polonezkdy'U kusatan ormanin ana
damarini olustururken mahallenin dogal guizelligi-
ni de artirmaktadir. Derenin Uzerindeki kdprintn
hemen yanindaki 200 yillik ¢inar agacinin gdlgesin-
de bulunan mahalle kahvesi, nefeslenmek isteyen-
ler i¢in ideal bir dinlenme yeridir. Ayrica mahalle
merkezinde son yillarda acilan otantik kahvehaneler,
derenin serinliginde ¢ay icmek isteyenler icin farkli
bir alternatif olusturmaktadir.

There are more than 600 households in
Mahmutsevketpasa Neighborhood, one of the
greenest settlements in Beykoz, and most of the
population is immigrants. The Yeni Ciftlik Creek
passing through the center of the Neighborhood,
while forming the main vein of the forest surrounding
Polonezkéy, also increases the natural beauty of the
Neighborhood. Located in the shade of a 200 years old
plane tree right next to the bridge over the stream, the
Neighborhood cafe is an ideal resting place for those
who want to take a breathe. In addition, the authentic
coffee houses opened in the Neighborhood center in
recent years create a different alternative for those
who want to drink tea in the coolness of the creek.

Mahmutsevketpasa Mahallesi'nin meydaninda
daimi olarak kurulan yoéresel Urlin pazarindan
organik meyve ve sebze alinabildigi gibi blyuk
ve klcUkbas hayvan besiciligi yapilan mahal-
lenin kasabindan taze et UrUnleri satin almak
da mUmkudndur. Manda sUtu ile yapilmis olan
Arnavutkdy muhallebisi, dondurmasi ve kody
ekmedi de meshur olan mahallede ayni zamanda
orkide seraciligi yaplimaktadir. Mahallenin kuzey-
dogusunda tum cevresi yemyesil agaclarla cevrili
hatta suyu bile yemyesil olmus bir golet mevcut
olup goletin etrafinda gezinti, piknik ve dinlenme
alanlari ile saglikli yasam alanlari bulunmaktadir.

It is possible to buy organic fruits and vegetables
from the local product market, which is permanently
established in the square of Mahmutsevketpasa
Neighborhood as well as to buy fresh meat products
from the butcher of the Neighborhood, which is
famous for cattle and sheep breeding. Orchid
greenhouse farming is also carried out in the
Neighborhood, which is also famous for Arnavutkéy
pudding, ice cream and village bread made with
buffalo milk. There is a pond in the northeast of
the Neighborhood, surrounded by lush trees and
even the water is green, and there are strolling,
picnic and resting areas and healthy living areas
around the pond.

MAHMUTSEVKETPASAMAHALLESI ‘187

Mahmutsevketpasa Neighborhood

Yapmadan
GECME™

A

O Mahalle yakinlarindaki
alanlarda kamp

Mahalle civarindaki
kahvalti mekanlarinda
bulunan asirlik ihla-
mur ve ¢inar agaglari-
nin altinda kahvalti

O Ormanlik alanlardaki
patikalarda yuriyus
Koy st ile Gretilmis
dondurma ve Arna-
vut Muhallebisinden
yemek

O Mahalle kasabindan
taze et Urtnleri almak.

O Mahalle meydanin-
dan taze mevsim
sebze-meyveleri, taze
kdy sutl ve yumurtasi
almak.

Camping in areas
near the Neighbor-
hood

O To have breakfast un-
der the centuries-old
linden and plane trees
in the places around
the Neighborhood

Hiking on footpaths in
woodlands

O To eat Arnavutkoy
pudding and tasting
ice cream produced
with village milk

C] To buy meat products
from the localbutcher

O To buy fresh seasonal
vegetables -fruit,
fresh village milk and
eqggs from the Neigh-
borhood square
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S ahip oldugu tarihi ge¢cmisi kadar dogdal OGUMCE

guzellikleriyle de dikkatleri ceken Ogumce

| |
Mahallesi, adeta bir yerylzU cenneti hlviye-
tindedir. Mahallenin kurulusu Yildinm Bayezid'in Sile
bolgesini fethettigi 1390’1 yillara dayanmaktadir.

Mahmutsevketpasa, Pasamandira, Cumhuriyet ve
Polonezkdy mahalleleriyle komsu olan Ogimce
Mahallesi, hemen dodusunda bulunan Riva Deresi

ile Bozhane ve Gollt mahallelerinden ayrilmaktadir. Og a mce Ne ig h bO rh OOd
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0 glimce Neighborhood, which draws attention

with its natural beauties as well as its historical
past, is almost like a paradise on earth. The
establishment of the Neighborhood dates back
to the 1390s, when Yildirim Bayezid conquered
the Sile region. Ogiimce, which is adjacent to
Mahmutsevketpasa, Pasamandira, Cumhuriyet

and Polonezkéy Neighborhoods, is separated from
Bozhane and Gollii Neighborhoods by the Riva

Stream flowing just east of it.



190 | BEYKOZ | 132

Halkinin bUyUk bir kismini Manav TUrkle-
rinin olusturdugu mahallenin merkezin-
de, U¢ yUz yillik bir ¢inar adaci bulunur.
Bu agacin altindaki Acisu Cesmesi'nden
akan suyun sifali olduguna inanilmakta ve
bu suyun, gurmeler tarafindan istanbul'un
en iyi icme sularindan biri oldugu kabul
edilmektedir. Mahallenin ragbet géren bir
diger 6zelligi de bu meshur suyla demle-
nen ¢aylarin satildigi kahvehaneleridir.
Mahallede, Beykoz'daki cam fabrikasinin
ve atoélyelerin kapanmasindan sonra bu
sanatin bitmemesi icin kurulan Cam Ocagdi
Vakfi bulunmaktadir. Riva Deresi kenarinda
kir kahveleri ve piknik alanlari da bulun-
maktadir.

There is a three hundred years old plane-
tree in the center of the Neighborhood,
where most of the people are Manav Turks.
The water flowing from the Acisu Fountain
under this tree is believed to be healing,
and this water is considered by gourmets
to be one of the best drinking waters in
Istanbul. Another popular feature of the
Neighborhood is the coffee houses where
tea brewed with this famous water is
sold. Cam Ocagi Vakfi (The Glass Furnace
Foundation), which was established so
that the art of glass would not disappear
after the closure of the glass factory and
workshops in Beykoz, is also located in this
Neighborhood. There are also country cafes
and picnic areas by the Riva Stream in the
Neighborhood.
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Ogiimce Neighborhood

Yapmadan
GECME™

A

Koy meydanindaki
Acisu Cesmesi'nden
su icmek
Riva Deresi kiyisindaki
kir kahvelerinde cay
icmek

Cam Ocadi Vakfrni
ziyaret etmek.

Koy sutu, ball ve yu-
murtasi almak.

MustD~

O
O

A

To drink water from
Acisu Fountain in the
village square

To drink tea in coun-
try cafes by the Riva
Stream

To visit The Glass
Furnace Foundation

To buy organic milk,
eggs and honey.
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